
El Monestir de Pedralbes

ANZIZÜ, E. 1897. Fulles Històriques del Real Monestir de Santa
María de Pedralbes. Barcelona-Sarria.

Barcino: Pedralbes y su monasterio. 1913. Barcelona,

BALASCH TORRELL, A. 1970. "La reina Elisenda de Monteada y la
fundación del monasterio de Pedralbes". Divulgació Històrica de
Barcelona. Tomo XIII. Barcelona.

BASSEGODA, B. 1922. Pedralbes. Notas artístico-bibliográficas del
Real Monasterio. Barcelona.

BASSEGODA, B; RODRÍGUEZ CODOLA, M. 1928. Pedralbes. El convento.
Notas de historia y de arte. "Museum". Barcelona.

-. s/d. Pedralbes. Barcelona.

BASSEGODA I NONELL, J. 1978. Guia del monestir de Pedralbes.
Barcelona.

BASSOLS, E. 1979. "Mujeres catalanas. Elisenda de Monteada".
Destino, n. 2.176. 21-27 juny. Barcelona.

CABESTANY, J-F. 1968. "Aportació a la biografia de la reina
Elisenda de Monteada". Martinez Ferrando. Archivero. Miscelánea
de estudios dedicados a su memòria. Asociación Nacional de
Bibliotecarios, Archiveros y Arqueólogos. Madrid.

CAMPMAJO TORNABELL, A. 1970, "La reina Elisenda de Monteada y el
Monasterio de Pedralbes". Medicamenta. Revista de Estudios y
trabajos profesionales de Ciencias Médicas, n. 476. Madrid.

CASTELLANO I TRESSERRA, A. 1993. La vida monástica femenina a la
Barcelona del segle XIV. La reglamentació del monestir de
Pedralbes. Tesi de Llicenciatura (inèdita). UAB. Barcelona.

CASTRO, M. DE. 1968. "Necrológico del Monasterio de Santa Maria
de Pedralbes (S. XIV)". Hispània Sacra, XXI; 1-37. Madrid.

DURAN Y SANPERE, A. 1921. El Real Monasterio de Santa Maria de
Pedralbes. Sociedad de Atracción de viajeros. Barcelona.

ESCUDERO, A. 1974. "Descubrimiento del palacio de la reina
Elisenda en Pedralbes". La Vanguardia. 7 d'abril de 1974.
Barcelona.

-. 1988. El monestir de Santa Maria de Pedralbes. Terra Nostra,
12. Barcelona,

-. 1986. "Ressenya del Reial Monestir de Santa Maria de Pedralbes
(i 2)". Amics del Turó Pare. núm. 19, juny-juliol, 1986.

672



Barcelona.

-. 1986. "El Monestir de Pedralbes i Sarrià (I)". Amics del Turó
Parc. num. 20, agost-setembre. Barcelona.

ESCUDERO, A.; MAINAR, J. 1976. El moble català al monestir de
Pedralbes. Barcelona.

FITA, F. 1895. "Fundación y primer período del monasterio de
Santa Clara de Barcelona. Bulas inéditas". BRAH, XXVII: 273-314
i 436-489. Madrid.

1896. "Fundación y primer período del monasterio de Santa
Clara de Barcelona. Bulas inéditas". BRAH, XXVIII: 54-62. Madrid.

1896. "Arquitectura barcelonesa en el siglo XIV. Datos
inéditos acerca de la construcción de Santa María del Pino y de
Santa María de Pedralbes. BRAH, XXVIII: 136-152. Madrid.

GARCÍA, E.; MACIAS, J.M.; REYES, T. 1993. " Intervencions
arqueològiques a l'àrea del monestir de Pedralbes". III Congrés
d'història de Barcelona. Barcelona. 20-22 d'octubre de 1993.
Barcelona.

GONZALEZ I BETLINSKY, M; RUBIO I RODON, A. 1982. " La Regla de
l'Orde de Santa Clara de 1263. Un cas concret de la seva
aplicació: El Monestir de Pedralbes de Barcelona". AHAM, 3: 9-46.
Barcelona.

GRAHIT, J. 1947. "Monasterio de Pedralbes". Comisión de
Monumentos Históricos y Artísticos de la provincia de Barcelona.
Barcelona.

1956. "Monasterio de Pedralbes". Comisión de Monumentos
Históricos y Artísticos de la provincia de Barcelona. Barcelona.

La reina Elisenda. Fulletó editat en commemoració de la
instal·lació d'un retrat de la reina en la galeria de catalans
ill.ustres del palau de la Ciutadella de Barcelona. 3 d'octubre
del 1953. Barcelona.

MARTI BONET, J.M. 1987. Catàleg Monumental de l'Arquebisbat de
Barcelona. Barcelona, vol. VI/1. Sant Vicenç de Sarrià, 1.000
anys d'història. Barcelona.

MARTINEZ FERRANDO, J. E. 1948. Jaime II de Aragón. Su vida
familiar. Barcelona.

-. 1953. Biografia de Elisenda de Montcada "Regina de Pedralbes".
Barcelona.

MESEGUER FERNANDEZ, J. 1980. "El culto a la Eucaristia en el
monasterio de Pedralbes. Siglos XIV y XVI". Archivo Ibero-
Americano. Tom. XL. num. 157. Madrid.

MESTRES, J.O. 1882. Real Monasterio de Santa Maria de Pedralbes.

673



Apuntes Histérico-Arquitectónicos. Barcelona.

MONREAL, L. 1971. El Convent et. Història de una casa en
Pedralbes. Barcelona.

PAZOS, M. R. 1950. " Franciscanos españoles en el pontificado de
Sixto IV". Archivo Ibero-Americano, X: 80-82. Madrid.

PLAXATS, G. de J,, ose, "El archivo medieval del Real Monasterio
de MM. Clarisas de Santa Maria de Pedralbes (Barcelona) y sor
Eulàlia Anzizu, ose". LCEP. Actas II/1 . Madrid,

RIUS Y SERRA, J. 1940. "Ferrer Peyron y el monasterio de
Pedralbes". Analecta Sacra Tarraconensia, XIII (1937-1940): 75-
77. Barcelona.

ROSSELLÓ, M. 1971. Monasterio de Pedralbes. "Reales Sitios".
Madrid.

ROBERT, C. 1926. "Dos diplomas de Jaime II de Aragón referentes
al monasterio de Santa Maria de Pedralbes cuyo VI Centenario de
fundación (1326-1926) celebramos". Archivo Ibero-Americano, XXVI:
375-387. Madrid,

RUIZ-OLALLA, M.P. 1987. Aproximació a una institució Senyorial
eclesiástica: Pedralbes al segle XVI. Tesi de Llicenciatura,
(inèdita). Univ. de Barcelona,

SAGÜÉ I GUARRO, M. 1989. Ferrer Bassa. Les pintures de la capella
de Sant Miquel al monestir de Pedralbes. Barcelona.

SALDES, A. 1912. "Una versión catalana de la Regla de las
Clarisas. Siglo XIV". Estudios Franciscanos, VIII: 215-225.
Barcelona.

-. 1912. "Una versión catalana de la Regla de las Clarisas. Siglo
XIV". Estudios Franciscanos, IX: 48-57. Barcelona.

TRENS, M. 1936. Ferrer Bassa i les pintures de Pedralbes,
Barcelona.

VERRIÉ, F.P. 1947. Ferrer Bassa y las pinturas murales del
monasterio de Pedralbes. Barcelona.

-, 1951, Pedralbes y sus pinturas, Barcelona.

VIVES Y MIRET, J. 1964. El Monasterio de Pedralbes, Assaig sobre
la identificació del seu constructor. Barcelona.

674



675





APÈNDIX I. L'ARXIU DE PEDRALBES

1. Introducció

L'arxiu del monestir de Pedralbes es troba en l'actualitat,

emplaçat a la cel.la abacial de sant Rafel, situada a la part de

tramuntana del monestir, al costat de l'antic dormidor de les

monges. Va ser traslladat a aquest indret l'any 1801, per ordre

de l'abadessa Ma. Bernarda Agustí y de Fatjo . Fins aquell

moment, el fons havia estat dipositat a la capella de Sant

Miquel, la cel.la de dia manada construir al claustre per

l'abadessa Francesca ça Portella. A excepció feta dels períodes

revolucionaris de l'any 1868, i de la guerra civil del 1936,

moments en que els documents van ser traslladats per evitar-ne

la destrucció, l'arxiu ha romàs de forma permanent a l'esmentada

cel.la de Sant Rafel, lloc on es troba en l'actualitat.

El conjunt documental es guarda en un armari del segle XVI o

XVII, de fusta de bedoll que mesura 285 x 311 x 84,5 cm. Consta

de vint compartiments numerats en lletres romanes i distribuït

en quatre fileres. Al seu costat, s'hi va afegir un segon cos de
o

dues portes que cobreix tota l'alçada de l 'armari .

A les darreries del segle passat, sor Ma Eulàlia Anzizu es va

encarregar d'efectuar la catalogació de l'extens fons, segons les

directrius del canonge de la catedral de Vic, Jaume Colell.

Aquesta ordenació va ser acabada l 'any 1899, segons consta en un

índex general, manuscrit original de l'autora que es conserva al

propi arxiu. Va ser com a conseqüència de portar a cap aquesta

Les anotacions sobre la història de l'arxiu les hem recollides
del treball de sor Clara Plaxats, monja del mateix monestir í, en
aquest moment, encarregada del fons documental. Els resultats del
seu estudi van estar presentats en el Congrés Internacional sobre
Las Clarisas en España y Portugal, i, posteriorment, publicats a
la revista Archivo Ibero-Americano, t. LIV- 1994, núms. 213-214.

Escudero; Mainar, 1976: 92
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catalogació que sor Eulàlia va decidir escriure les Fulles

històriques del monestir de Santa Maria de Pedralbes, publicada

1'any 1897, on recollia els trets generals de la història del

monestir. Sor Anzizu va classificar el fons en tres seccions:

llibres, documents en paper i pergamins, i dins de cada sèrie,

va seguir un ordre alfabètic i cronològic. Malgrat aquesta

classificació, mancava tota referència topogràfica, que s'havia

anat transmitint per tradició oral per les diferents arxiveres,

quan una de nova ocupava el càrrec. Al moment d'iniciar el nostre

treball, la germana encarregada de l'arxiu es trobava

impossibilitada per a atendre les nostres consultes, la qual cosa

ens va obligar a efectuar una nova revisió del fons que ens

permetés comprovar, en primer lloc, si tota la informació que

apareixia registrada al catàleg de sor Anzizu es conservava en

l'actualitat i, posteriorment, localitzar el lloc on es trobava

guardada, tasca prèvia i imprescindible per poder endegar

l'estudi que preteníem. Hem dut a terme aquest inventari amb

l'ajut de la nova germana encarregada de l'arxiu, tot respectant

la catalogació existent fins aleshores.

S'ha d'entendre que aquesta revisió és provisional, tot esperant

que es pugui encetar una nova classificació del fons que atengui

a criteris més actuals. Es preveu també, que en un futur es

puguin millorar les condicions en que avui es troba la

documentació, per tal de poder facilitar l'accés al fons als

estudiosos, difícil en aquest moment, a causa de trobar-se

l'arxiu dins l'espai de clausura de les monges.

Atesa la seva importància, hem cregut d'interès presentar la

regesta completa del fons de l'arxiu de Pedralbes, tenint present

que els volums que hem utilitzat pel nostre estudi es troben

ressenyats en un altre apartat que recull de forma específica les

fonts d'arxiu consultades.
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2. Catalogació d'Arxiu

Seguint l'ordenació establerta per sor Anzizu, l'arxiu històric

del monestir de Santa Maria de Pedralbes es troba dividit en tres

seccions: I- LLIBRES
II- LLIGALLS
III- PERGAMINS

Secció I: LLIBRES

La classificació d'aquesta secció es va fer en el seu moment, tot

seguint l'ordre alfabètic de les diferents sèries; el mateix

ordre es va respectar en la distribució dels volums al llarg dels

diferents armaris i prestatges.

Sèrie; ALBARANS

Títol

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de Albarans de la venerable comunitat de
nostra senyora de Pedralbes essent procurador lo
reverent mossèn Juan Michel prevere y beneficiat
en la present iglesia...
1552-1554
1 (A)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Albarans de 111.
dona Beat ris Moneada
1604
2 (A)
I
1

Senyora la Abadesa

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de Albarans y Cauteles del compte tercer de
mi Vicens par de la administració de la procura
de la Abbadesa y convent del monestir de la verge
Maria de Pedralbas
1605
3 (A)
I
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Albarans
1741
4 (A)
I
1

Sèrie: BENEFICIATS

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de Albarans de la venerable comunitat dels
frares y capella de nostra Sra de Pedralbes
essent procurador lo reverent mossèn Juan Michel
prev. y beneficiat en la present iglesia
comensant...
1546-1548
1 (B)
I
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

s/t
1566-1567
2 (B)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llevador de las rendas de la Rev.
Preveres y Religiosos del Real
Pedralbes
1662
3 (B)
I
1

comunitat de
Monestir de

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

En aquest llibre se asentaran las entrades,
gastos y albarans de la Rnt comunitat de frares
y capellans del convent de Nostra Sra de
Pedralbes...
1674
4 (B)
I
1

Títol:

Any:
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N. Vol: 5
Armari: I
Prestatge: 1
Observacions:

(B)

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de comptes del Procurador de frares y
capellans
1674
6 (B)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de la Rnt Comunitat de Religiosos y
Benificiats...
1682
7 (B)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de la
Benificiats...
1682
8 (B)
I
1

Rnt Comunitat de Religiosos y

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llavador y llibre de Rebudes de la Renda tenen
los preveres secular residents en Pedralbes per
las missas fundadas per Saldoni Solanes
l e n t
las missas
1691
9 (B)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de las Rendas de la Rnt Comunitat de
Religiosos y capellans de la Iglesia de Na Sra de
Pedralbes...
1 707
10 (B)
I
1

Títol: Llevador de las rendas de la comunitat de
religiosos y capellans de la Iglesia de Na Sra de
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Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Pedralbes.
1729
11 (B)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre hont se ha sentaran las entrades, gastos
y albarans de la Rnt Comunitat de Religiosos y
capellans de la Iglesia del Monestir de Sta Maria
de Pedralbes
1 707
12 (B)
I
1

Llevador de las Rendas de la Comunitat de
Religiosos y capellans de la Iglesia del Monestir
de Sta Maria de Pedralbes
1742
13 (B)
I
1

Llibre de partidas y de corresponcions de la
comunitat de religiosos y capellans del Real
Monestir de Na Sra de Pedralbes*..
1749
14 (B)
I
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llibre de depossits de la comunitat de religiosos
y capellans del Real Monastir de Na Sra de
Pedralbas
1749
15 (B)
I
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

s/t
Mil
16 (B)
I
1

Títol:
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Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

la sra Abbadesa sor Magdalena Mir de las rendas
que pertafien a las fundacions de religiosos y
capellans de esta iglesia de Pedralbes
1837
17 (B)
I
1

Sèrie: CARNISSERIES

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu rebut en poder de Forest notari de las
carnicerías de Barcelona, n. 59 lletra L
1407-1415
1 (C)
I
1

Títol: s/t
Any: 1557
N. Vol: 2 (C)
Armari: I
Prestatge: 1
Observacions:

Títol: s/t
Any: 1557
N. Vol: 3 (C)
Armari: I
Prestatge: 1
Observacions:

Sèrie: CAUTELES

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Segon de Cauteles den Gabriel Folch
1463
4 (C)
I
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de Cauteles del any MCCCC LXXXI
1481
5 (C)
I
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

6 (G)

Perdut. Al seu lloc hi ha una nota del juliol del
1987 on es diu que ja faltava en aquell moment

Sèrie:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

CENSALS I CENSOS

Gapbreu de censáis de la parroquia de Sarria
1350
7 (C)
I
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censos de Sarria
1350 (?)
8 (C)
I
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu dels censáis de Sarria
1351
9 (C)
I
2

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Capbreu del censal de la vila e parròquia de
Serrí a
1352
10 (C)
I
2

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu del censal que pren lo monastir en la
vila e parròquia de Serría
1354
11 (C)
I
2
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Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

del censal que lo monasterio enCapbreu ho manual
la vila de Sarria
1357
12 (C)
I
2

Los censáis devall scrits se prenen en la vila i
parroquia de Serria e en Barchinonae territori
daquella segons ques segueix
1377
13 (C)
I
2

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu dels
parroquia e
terri tori de
1394
14 (C)
I
2

censáis
en la

aquella.

quis prenen
ciutat de

en la vila e
Barchinona e

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

s/t
s/d
15 (C)
I
2
Es tracta, d'un capbreu de Sarria del segle XIV o
XV

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

s/t
1404 (?)
16 (C)
I
2
Una nota col·locada al seu lloc diu que es troba
retirat a les vitrines (probablement, del museu)

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manuali capibrevium iurati monasterii beate Marie
de Petralba
1407
17 (C)
I
2
Sembla un borrador del Capbreu Jurat o LLibre de
la Cadena
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1407
18 (C)
I
2

de Sarria de Gabriel Forest

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capibrecium luratum redituum m. Beate Marie de
Petralba...et primo notantur concessiones
propietatum Sancti V. de Sarriano. Et postea
civitate Barchinone. Raymundi de Forest
1409
19 (G)
I
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1413
20 (C)
I
2

dels censos de Sarria del any MCCCCXIII

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capibrevium
1425
21 (C)
I
2

de redditus.

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

s/t
s/d
22 (C)
I
2
És un capbreu de Piera, Berga, Tarrassa i
d'altres censáis morts. Les tapes són de pells i
tancades amb una sivella.

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions;

Capbreu dels censos e delmes en diners...parr. de
Serria e de Santa Maria de Sants, en la ciutat de
Barchinona.. .
1433
23 (C)
I
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1457
24 (C)
I
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capibrevium del Monestir de Pedralbes
1479
25 (C)
II
1
A la tapa consta la data de 1469

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

s/t
1472
26 (C)
II
1
Es tracta d'un capbreu de tamany gran amb tapes
de pell

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de censos y carnicerías
1514
27 (C)
II
1
Les tapes són extretes d'un antifonàri gòtic,

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capibrevium luratum. . .
1486 a 1517
28 (G)
II
1
Tapes de pergamí reutilitzat.

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capivrevium monasterii de Petrisalbis reditium de
Sarriano
1517-1530
29 (C)
II
1
Tapes de pergamí

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de censáis morts
1550
30 (C)
II
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Racional
1567
31 (G)
II
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de censos i censáis
1567
32 (G)
II
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de
1562-1581
33 (C)
II
1

rendes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1591
34 (C)
II
1

de rendes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de
1590-1592
35 (C)
II
1

Bartomeu Boffill

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

36 (C)

Falta al seu lloc

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de
Pedralbes
1596-1598
37 (C)
II
1

les concessions del monestir de
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1601
38 (C)
II
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1603
39 (C)
II
1

de les rendes de Pedralbes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1615
40 (C)
II
1

de censos

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1616
41 (C)
II
1

de rendes i censos

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de censos d'Antoni Joan Fité
1612-1618
42 (C)
II
1
Tapes de pergamí reutilitzades

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de censos del monestir
1619
43 (C)
II
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Acta de
Pedralbes
abbadessa
1626
44 (C)
II
1

1'establiment fet per
a Domna Magdalena

de Pedralbes

mossèn Geroni
de Montcada,
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de censos
1700
45 (C)
II
1i
Tapes de fusta i pergamí decorat

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censal
1638
46 (G)
II
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1648
47 (G)
II
2

de censáis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1664
48 (C)
II
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Memorial
1667
49 (C)
II
2

de diligències de capbrevació

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1668
50 (C)
II
2

dels censos

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

51 (C)

No es troba al seu lloc ni es coneix cap
referència d'ell
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1676
52 (G)
II
2

de Joan Matavacas

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLevador major dels censos y censáis de Pedralbes
1677
53 (C)
II
2

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre dels Actes y altres de la casa de Joseph
Cariteu, chirugia...
1685
54 (C)
II
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de
1682-1690
55 (C)
II
2

Joan Romeu

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de confensions fetas a favor de la Ille
Abadesa de Pedralbes
1694
56 (C)
II
2
Tapes de fusta i pell

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censáis de Pedralbes
1696
57 (C)
II
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:

Llevador de rendes
1698-1699
58 (C)
II
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Prestatge:
Observacions

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
primícia...en
16. .
59 (C)
II
2

notas dels censos, delma y
Sarria y Barcelona

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de censos y censáis
1702
60 (C)
II
2

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Especulo de tots
convent de Ntra Sra
1706
61 (C)
II
2

los censáis
de Pedralbes

reb...lo real

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de confensions y Precaris dels
emphitheotas de la parr. de Sant Vicens de Sarria
1695
62 (C)
II
2
Tapes de fusta i pell, amb tanques metàliques

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1712
63 (G)
III
1
Tapes de fusta i pell amb tanques metàliques

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de Pedralbes
1716
64 (C)
III
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de
1719-1722
65 (C)
III
1

rendes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1722
66 (C)
III
1

de censáis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censáis
1734
67 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Capbreu de Rondó
1736-1743
68 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu fet per Joan Cus sana not t.
1744-1758
69 (C)
III
1

Títol:
Any:
N, Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censos
1759
70 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1759
71 (C)
III
1

de censos
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de censos
1761-1764
72 (G)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Sarria fet per Carbonell
1763-1764
73 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Cens
1765-1767
74 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de censos
1773
75 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de censos
1759-1774
76 (C)
III
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Barcelona y son territori
1775-1793
77 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu

78 (C)
III
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Gapbreu
1793 (?)
79 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Gapbreu
1800
80 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1810
81 (C)
III
2
Tapes de pergamí

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Borró del especulo dels censos
Real Monastir cobra a Barna
1833
82 (C)
III
2

y delmes que lo

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1850
83 (C)
III
2

Sèrie: COMPTES

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Segon libre de Cauteles
1409
83 bis (C)
III
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Pagaments
1410
84 (C)
III
2

de censáis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Cauteles
141 1
85 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Pagaments de censáis
1415
86 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censáis (?)
1422
87 (C)

Es troba al museu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Censáis
88 (C)

Es troba al museu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Cauteles
89 (C)
1423
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Cauteles
1425
90 (C)
III
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de rebudes de censáis del monestir
1430-31
91 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de rebudes de censáis del monestir
1426 (?)
92 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Cauteles
1437
93 (C)
III
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Cauteles
1451
94 (C)

Es troba al museu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes del monestir
1456
95 (C)
III
2
Folis de pergamí i tapes de fusta folrades de
pell blanca gravada.

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de rebudes del monestir
1457
96 (C)
III
2
Folis de pergamí i tapes de fusta folrades de
pell blanca gravada

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes del monestir
1467
97 (C)
IV
1
Folis de pergamí i tapes de fusta folrades de
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pell blanca gravada

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLíbre de rebudes
1479
98 (C)

Es troba al museu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de rebudes
1482
99 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de rebudes

100
IV
1

(C)

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1485
101 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1487
102 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1490
103 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:

LLibre de rebudes
1496
104 (C)
IV
1
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Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1496
105 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1499
106 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1504
107 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1505
108 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1507
109 (C)
IV
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1512
110 (G)
IV
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1514
111 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1516
112 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1518
113 (C)
IV
2

LLibre de rebudes
1520
114 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1520
115 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1521
116 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1523
117 (C)
IV
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1526
118 (C)

Es troba a les vitrines del museu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1529
119 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1530
120 (G)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1531
121 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1532
122 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1533
123 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1537
124 (C)
IV
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1538
125 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1559
126 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1559
127 (C)
IV
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de rebudes
1554
128 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de rebudes
1548
129 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1551
130 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1541
131 (C)
V
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1543
132 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1571
133 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1576
134 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1581
135 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1595
136 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1598
137 (C)
V

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1604
138 (C)
V
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1605
139 (C)
V
1

LLibre de
1608-1612
140 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions-

LLibre de rebudes
1612
141 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1612-1613
142 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1613-1614
143 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1616-1619
144 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1617-1619
145 (C)
V
1

rebudes
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1619-1622
146 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1630
147 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1647-1672
148 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1647
148 bis (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1649-1651
149 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari :
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1677-1679
150 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1655
151 (C)
V
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de
1655-1658
152 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de rebudes
1670
153 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de
1664-1679
154 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1676
155 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1681-1689
156 (C)
V
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1699 (?)
157 (C)
V
1

LLibre de rebudes
1696
158 (G)
V
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1699
159 (C)
V
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1701 (?)
161 (C)
V
2

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1701
162 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1702
163 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1704
164 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1704-1707
165 (C)
V
2

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1 707
166 (C)
V
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1707
167 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1710
168 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1707
169 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1710-1713
170 (C)
V
2

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1713
171 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1716
172 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1716
173 (C)
V
2
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1719
174 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1722
175 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1726
176 (C)
V
2

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1725-1727
177 (C)
V
2

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1728-1731
178 (C)
V
2

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1728-1731
179 (C)
V
2

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1754
180 (C)
VI
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1734
181 (C)
VI
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1734
182 (C)
VI
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1737
183 (C)
VI
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1 735
184 (C)
VI
1

LLibre de
1737-1740
185 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1740
186 (G)
VI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1743
187 (G)
VI
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1743
188 (C)
VI
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1746-1749
189 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1749-1752
190 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1749
191 (C)
VI
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1752
192 (C)
VI
1-

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1752-1755
193 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1755
194 (C)
VI
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1755-1758
195 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1758-1761
196 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1758-1761
197 (C)
VI
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1761
198 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1761-1764
199 (G)
VII
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1764
200 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N, Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1764-1769
201 (C)
VII
1

rebudes
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de rebudes
1766
202 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1766-69
203 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1769
204 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1771
205 (G)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1769-1772
206 (C)
VII
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1771
207 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1774
208 (C)
VII
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1774-1777
209 (C)
VII
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1777
210 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1777-1780
211 (C)
VII
1

LLibre de rebudes
1780
212 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1780
213 (C)
VII
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1783
214 (C)
VII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1783-1786
215 (C)
VIII
1

rebudes
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1786
216 (G)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1786-1789
217 (C)
VIII

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1789
218 (C)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1789-1792
219 (C)
VIII
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1792
220 (C)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1793
221 (C)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1795
222 (C)
VIII
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de
1795-1798
223 (C)
VIII
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1798
224 (C)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1798
225 (C)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1801
226 (G)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre de
1801-1804
227 (C)
VIII
1

rebudes

Títol:
Any:
N, Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1804
228 (C)
VIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1801-1807
229 (C)
VIII
1

rebudes

716



Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1807
230 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1810
231 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1812
232 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1815
233 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1818
234 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1818
235 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1822
236 (C)
IX
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1822
237 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1824-1827
238 (C)
IX
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1827-30
239 (C)
IX
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1833-1842
240 (C)
IX
1

rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1848
241 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1850
242 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1851
243 (C)
IX
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1857
244 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de rebudes
1860
245 (C)
IX
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de la Administració del Santíssim
Sagrament de 1 'església del monestir de Pedralbes
1738
246 (C)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Sèrie:

LLibre de corresponcions
1753-1757
247 (C)
IX
1

Defuncions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de defuncions
1.356
1 (D)
IX
1
Tapes de fusta

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions
Sèrie:

2 (D)

Desaparegut
Deposits
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Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre de les Entrades y Eixides de la Taula dels
Deposits de la ciutat de Barcelona
1672
3 (D)
IX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llibre de Partidas
1793
4 (D)
IX
1

Sèrie: Despeses

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de despeses del refetor
1494
5 (D)
IX
1

Sèrie: Fundacions de Misses i Aniversaris

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Libre dels aniversaris y misses que sean de
celebrar en la present iglesia de Pedralbes
1400
1 (F)
X
1
Folis en pergamí i tapes de fusta

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre Terç de comptes d'A, Serra
1438-1439
2 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre d'Aniversaris i misses
1454
3 (F)
X
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Comptes
1468
4 (F)
X
1

per aniversaris

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Comptes
1486
•5 (F)
X
1

per aniversaris

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Comptes
1498
6 (F)
X
1

per aniversaris

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Comptes per aniversaris
1528-1529
7 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Comptes per aniversaris
1534
8 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Comptes per aniversaris
1543
9 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Comptes per
1548-1549
10 (F)
X
1

aniversaris
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre d'albarans d'aniversaris i misses
1556
11 (F)
X
1
Tapes de pergamí reutilitzat

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre d'aniversaris
1558-1560
12 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre d'aniversaris
1588
13 (F)
X
1
Tapes de pergamí reutilitzat

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre d'aniversaris
1613-1616
14 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre d'Aniversaris
1691
15 (F)
X
1
Tapes de pergamí amb un pentagrama

Misses
1787
16 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Misses
1730
17 (F)
X
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

18 (F)

Desaparegut

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Fundacions de misses
1791
19 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de Fundacions de misses
1808
20 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de Fundacions de misses
1811
21 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Fundacions de misses
1811
22 (F)
X
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Fundacions y correspons ions
1824
23 (F)
X
1

Sèrie: Fundació

Títol

Any:
N. Vol:

Fundació Segona del Monestir de Pedralbes feta
per la Serenissima Reyna Elisendis y tenint
aquesta feta la primera
1332
24 (F)

723



Armari: X
Prestatge: 1
Observacions:

Sèrie: Index

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

1 (D

No es troba

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Privilegis Reals y Apostolichs, Carnicerías y
Beneficis Berga y Bergada y Rendes de Sarria
1606
2 (I)
X
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Rubrica dels contractes se troben en los Manuals
del Archiu del Real Convent de Nostra Señora de
Pedralbes. . .
1600 (?)
3 (I)
X
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Inventari de les Cartes son es sa publica forma
en lo archiu del Monestir de S. Maria de
Pedralbes...
S. XVIII (?)
4 (I)
X
1
A la tapa de pergami consta el n. antic 878

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

En continuació del redres del arxiu del Real
convent de Pedralbes
1724
5 (I)
X
1
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Sèrie: Notarials

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1327 (?)
1 (N)

Desaparegut. Sembla que es va perdre en el decurs
de la guerra civil del 1936-39.

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Romeu de Sarrià
1348-1365
2 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Romeu de Sarrià
1357-1365
3 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Romeu de Sarrià
1365-1370
4 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Romeu de Sarrià
1371-1373
5 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Thomas Rostet
1373-1380
6 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:

Manual Notarial
1380-1386
7 (N)
XXI

de Thomas Rostet

725



Prestatge:
Observacions:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial de Thomas Rostet
1386-1392
8 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial de Thomas Rostet
1392-1399
9 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial
1399-1404
10 (N)
XXI

de Ramón de Forest

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial
1399-1406
11 (N)
XXI

de Ramón Forest

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial
1404-1406
12 (N)
XXI

de Ramón Forest

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial
1406-1409
13 (N)
XXI

de Ramón Forest
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1406-1412
14 (N)
XXI

de Ramón Forest

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Ramón Forest
1409-1411
15 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1414-1418
16 (N)
XXI

Manual Notarial
1414-1419
17 (N)
XXI

de Gabriel de Forest

de Gabriel Forest

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial de Gabriel Forest
1419-1428
18 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Gabriel Forest
1428-1436
19 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Gabriel Forest
1436-?
20 (N)
XXI
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1439-1443
21 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1443-1447
22 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1447-1452
23 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1452-1459
24 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1452-1463
25 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1459-1466
26 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Honorat Gacoromina
1463-1469
27 (N)
XXI
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1466-1469
28 (N)
XXI

de Honorat Gacoromina

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1469-1485
29 (N)
XXI

de Joan Matheu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1469-1479
30 (N).
XXI

de Joan Matheu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Joan Matheu
1479-1482
31 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1485-1487
32 (N)
XXI

de Francesc Matheu

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Francesc Matheu
1486-1487
33 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Joan Faner
1487-1492
34 (N)
XXI
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1492-1497
35 (N)
XXI

Manual Notarial
1497-1503
36 (N)
XXI

de Joan Faner

de Joan Faner

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1503-1505
37 (N)
XXI

de Joan Faner

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1505-1508
38 (N)
XXI

de Joan Faner

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1509-1512
39 (N)
XXI

de Joan Faner

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1515-1518
40 (N)
XXI

de Francesc Gueralt Fogassot

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1515-1521
41 (N)
XXI

de Francesc Gueralt Fogassot
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1518-1521
42 (N)
XXI

de Francesc Gueralt Fogassot

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1542-156?
43 (N)
XXI

de Joan Fogassot

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial
1556-1587
44 (N)
XXI

de Pau Mallol

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Bofill i Galopa
1588-1601
45 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Galceran Galopa
1601-1617
46 (N)
XXI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial de Joan Pau Bruniquer
1628-1651
47 (N)
XXI bis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Rafael Joan Sellares
1665-1675
48 (N)
XXI bis
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Manual Notarial de Pere Joan Matavacas
1665-1675
49 (N)
XXI bis

Títol:
Any:
N, Vol:
Armari:
Prestatge :
Observacions

Manual Notarial de José Monclar
1672-1680
50 (N)
XXI bis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Josep Soldevila
1692-1697
50 bis (N)
XXI bis

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de
Modolell del Puig
1700-1705
51 (N)
XXI bis

Vincentius (O LLorens)

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Francesc Mas Güell
1764-1775
52 (?) (N)
XXI bis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Isidoro Fainadas
1706-1723
53 (N)
XXI bis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Juan Cussana
1745-1752
54 (N)
XXI bis
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Josep F. Mas Vidal
1790-1793
55 (N)
XXI bis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Josep F. Mas Vidal
1771-1773
56 (N)
XXI bis

Apareixen també les dates de 1758-1763

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Manual Notarial de Josep F. Mas Vidal
1779-1790
57 (N)
XXI bis

Sèrie: Piera

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Reduccions de las servituts feyan los
terratinents del terme de Piera
1330
1 (P)
XVI

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Sumari dels sensos y delmes que lo monastir reb
en lo terme de Piera...
1350 (?)
2 (P)
XVI

Tapes de fusta

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capibrevium monasterii beate
Albis dominí Ville Apiarie.. .
1503
3 (P)
XVI

Marie de Petris
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Piera
1550
4 (P)
XVI

Conté alguns documents solts del segle XIV

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Concòrdia de Piera
1606
5 (P)
XVI

A la tapa hi ha un número antic: 557

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de les rendes de Piera fet per Joan Pau
Teixidor...
1659
6 (P)
XVI

A la tapa es troba el núm. 881 Lletra N.

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Piera
1672
7 (P)
XVI

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevadors
1688 (?)
8 (P)
XVI

A la tapa apareix el núm. 875

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llevador fet per Geroni Sastre
1693-1695 (?)
9 (P)
XVI

A la tapa apareix el núm. 880.

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llevadors de les rendes de Piera
1693
10 (P)
XVII
1
A la tapa apareix el núm. 879 Lletra M.
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Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLevador de las rendas que reb en la vila y t erma
de Piera
1744
1 1 (P)
XVII
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador dels censos y demés rendas que reb lo
Real monastir de Pedralbes en la vila y terme de
Piera
1760
12 (P)
XVII
1
Tapes de fusta i pell, amb lletres d'or i l'escut
de Pedralbes en color. Tanques metàliques.

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Piera
1819
13 (P)
XVII
1

Sèrie: Precaris

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Precaris de Pedralbes de Geroni Mollet
1543-1547
14 (P)
XVII
1
A la tapa el núm. 7.

Sèrie: Privilegis

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de Privilegis
1325 (?)
15 (P)
XVII
1
Tapes amb notes musicals

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Privilegis Apostòlics
ss. XVIII-XIX (?)
16 (P)
XVII
1
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Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Privi 1 egi s y
num. 100 N.
s. XVIII
17 (P)
XVII
1

Donacions Reals desde n. 6 fins a

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Taula dels Reals Privilegis y
llibre
1760
18 (P)
XVII
1
Tapes de fusta i pell

demés es en est

Sèrie: Procés

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Procés
1398
19 (P)
XVII
1

de la reina Violant

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Plets i causes sostingus pel monestir
1 700
20 (P)
XVII
1

Sèrie: Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1431
1 (R)
XVII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1444
2 (R)
XVII
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llibre
1448
3 (R)
XVII
1

de Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1512
4 (R)
XVII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1521
5 (R)
XVII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1522
5 bis (R)
XVII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1523
6 (R)
XVII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1528
7 (R)
XVII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1528
8 (R)
XVII
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1531
9 (R)
XVII
1

de Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1574
10 (R)
XVII
1

de Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1581-1582
11 (R)
XVII
1

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1675
12 (R)
XVII
1

de Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1691
13 (R)
XVII
1

de Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1698-1699
14 (R)
XVII
1

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre
1697
15 (R)
XVII
1

de Rebudes
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1699-1700
16 (R)
XVIII
1

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
prestatge:
Observacions

Llibre de
1700-1701
17 (R)
XVIII
1

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1701-1702
18 (R)
XVIII
1

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1702-1703
19 (R)
XVIII

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1703-1704
20 (R)
XVIII
1

Rebudes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1704-1707
21 (R)
XVIII
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Rebudes
1735
22 (R)

Es coneix la seva existència però no es troba a
1'armari

739



Sèrie: Rectoria d'Orcau

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Rectoria
1606
23 (R)
XVIII
1

d'Orcau

Sèrie: Regla

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari :
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1338 (?)
24 (R)
XVII
1

la Regla

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
1490 (?)
25 (R)
XVII
1

la Regla

Sèrie: Rendes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

26 (R)

No és a 1'armari

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de restos de les rendes del monestir
1497
27 (R)
XVIII
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de la Renda del Real Monestir de Ntra Sra
de Pedralbes
1754
28 (R)
XVIII
1
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Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de
particulars
1756
29 (R)
XVIII
1

Jes rendes de les señories

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador de la renda de la Rnt Comunitat de la
Iglesia del monestir de Pedralbes...
1729
30 (R)
XVIII
1

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLevador de
Pedralbes
1807
31 (R)
XVIII

la Renda del Real Monastir de

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

Llibre de comptes de las rendas del Monestir en
valors
1918
32 (R)
XVIII
1

33 (R)

No es té cap notícia d'aquest llibre

Sèrie:

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Rossechs

Llibre de Rossechs de Pere Segarra
1484
34 (R)
XVIII
1
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Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de
Pedralbes...
1630-1633
35 (R)
XVIII
1

Responcions del Monestir de

Sèrie: Sarrià

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Permuta feta per la 111, Abadessa y Real Monestir
de Ntra Sra de Pedralbes y lo 111. Capítol de la
Seu de Barna,.,
1334
1 (S)
XIX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Sarria
1550
2 (S)
XIX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Sarria
1407
3 (S)
XIX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Sarria
1407
4 (S)
XIX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Sarria
1416
5 (S)
XIX
1
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1478
6 (S)
XIX
1

de Sarria

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu
1497
7 (S)
XIX
1

de Sarria

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

8 (S)

No es troba a l'armari

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Capbreu de Sarria
1498
9 (S)
XIX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llevador
1499
10 (S)
XIX
1

de Sarria

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLevador
1554
11 (S)
XIX
1

de Sarria

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibreta
1663
12 (S)
XIX
1

de Delmes
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibreta
1676
13 (S)
XIX
1

de Delmes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibreta
1699
14 (S)
XIX
1

de Delmes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibreta
1600
15 (S)
XIX
1

de Delmes

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Delmes
1727
16 (S)
XIX
1

de Sarrià

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Delmes
1748
17 (S)
XIX
1

de Sarrià

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de Rendes de Sarrià
1748
18 (S)
XIX
1
Tapes de fusta i pell amb tanques metàliques

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions:

LLibre
1750
19 (S)
XIX
1

de Rendes de Sarrià
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Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Censos i Delmes de Barcelona i Sarrià
1407

LLibre de la

XIX
2
També anomenat Gapbreu lurat
Cadena.
LLibre de gran tamany, amb tapes de fusta i
folrat de pell on apareix gravat l'escut del
monestir.

Sèrie: Soldevila

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de Concòrdia de Soldevila
Segle XVIII (?)
20 (S)
XIX
1

Sèrie: Speculi

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Speculum d'actes materials que es troben a
1 'arxiu
1342-1544
21 (S)
XIX
1
Tapes de pergamí reaprofitat

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Speculum
1500
22 (S)
XIX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

23 (S)

No es troba a l'armari

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:

24 (S)

745



Observacions: No es troba a l'armari

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

25 (S)

No es troba a l'armari

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Llibre de censos
1700 (?)
26 (S)
XIX
1

LLibre de censos
1800 (?)
27 (S)
Faristol

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1800 (?)
28 (S)
Faristol

censos

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

LLibre de
1800 (?)
29 (S)
Faristol

censos

Sèrie: Terrassa

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

1 (T)

No és a l'armari

746



Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Tarrassa
1833
2 (T)
XX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Tarrassa
1800
3 (T)
XX
1

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Tarrassa
1800
4 (T)
XX
1

Sèrie: Testamentària

Títol:
Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:
Observacions

Fundació
1364
5 (T)
XX
1

de la reina

Sèrie: Valldonzella

Títol:
Any: 1635
N. Vol: 1 (V)
Armari: XX
Prestatge: 1
Observacions:

Sèrie: Vels i Obits

Títol:

Any:
N. Vol:
Armari:
Prestatge:

Presa d'hàbits de les religioses i partida de
defunció d'alguns seculars enterrats en
1 'església de Pedralbes
1615-1867
2 (V)
XX
1
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Observacions

Sèrie: Vendes

Títol:
Any: 1807
N. Vol: 3 (V)
Armari: XX
Prestatge: 1
Observacions:

Sèrie: Violaris

Títol:
Any: 1397
N. Vol: 4 (V)
Armari: XX
Prestatge: 1
Observacions:
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II. LLIGALLS

Aquesta secció reuneix un nombre important de documents solts que

es van classificar per temes, seguint un ordre alfabètic, en

diversos lligalls. Aquests lligalls es troben agrupats en

carpetes de forma correlativa, seguint un ordre alfabètic.

Tots els lligalls es troben aplegats en el cantó lateral de

l'armari principal de l'arxiu, que té el número XXIII.

Títol

Abadesses

Abelles

Abolició
d'Ordres

Absolucions

Admissió de
Postulants

Aigua

Albarans

Allotjament

Agramunt

Alous

Altars

Anzizu

Apel . lacions

Apoques

Aragó

Argullol

Any

1577-1824

1800

1820

1568-1835

1800

1763-1901

1568-1726

1821

1707

1414-1830

1348-1439

1895-1901

1456-1513

1456-1513

1510-1515

1782-1839

Número

1

2

3

4

5

6

7

8

10

11

12

13

14

15

16

17

Carpeta

A/ B

A/ B

A/ B

A/B

A/ B

Perdut

A/ B

A/B

A/ B

A/B

A/B

A/B

A/B

A/B

A/B

A/B
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Arrendaments

K n

Artells

Arxiu

Ase

Autèntiques

Barcelona

n n

Baptismes

Batlle

Babores

Beatificació
de Joan de Prado

Benedicció

Benedictines

Beneficiats

ii i»

n n

Bens

Berardo, A, Sor

Berga

Bonaventura

Butlles de la

Santa Creuada

Caixa Diocessana

Calze

Callis, R, Sor

Cami

Campla

750

1405-1558

ii n

1852-1890

1800

1685

1727-1936

1399-1832

1716-1905

1797-1828

1 791

1728

1761-1824

1327-1505

1507-1816

1818-1853

1802

1697

1364-1854

1604-1767

1850-1890

1871

1850

1802-1859

1851

18

18 (bis)

19

20

21

22

22 (bis)

23

24

25

26

27

28

29

29 (bis)

29 (bis)

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

A/B

ff

Perdut

A/B

A/B

A/B

A/B

B

B

B

B

B

B

B

B

BB

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C



Canals

Campanes

Cancelacions

Canonització

Capítols

Caputxines

(?)

Cardedeu

Cardona

Cardona (bis)

Carniceries

Carreres i Eril

Carretera

Cartes

Carvajal, N, Sor

Cassanyas, cardenal

Castelló d'Empúries

Cadastre

Causes

Centenaris

Censáis i Censos

Cerdenya

Certificat

Cessions

Cirera

Cisternó

Citacions

1888-1

1933

1615

1700

1600-1

1876

1606-1

1522-1

1342-1

1654-1

1868

1339-1

1769-1

1896-1

1409-1

1716-1

1461-1

1927

1334-1

1327-1

1502

1585-1

1765

1581

1721-1

892

730

802

700

847

821

919

853

901

472

845

775

899

600

688

866

40

40 (bis)

41

42

43

44

45

46

47

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

56

57

58

59

60

60 (bis)

61

62

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

BB/C

Perdut

BB/C

BB/C

C

C

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)

C (bis)
a C/D

C/D

C/D

C/D

C/D

C/D

C/D
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Clara, Santa

Clarisses

Clausura

Col·legi de
Sant Bonaventura

Collell

Comissari

Comptes

Comas

Concessions

Concòrdies

Confessors

Confirmació

Congrés

Concell de Cent

Concellers

Consignes

Contribució

Convenis

Converses

Crèdits

Creu

Cronològic

Custodies

Cúrateles

Debitoris

Decrets

Definicions

Delmes

752

1250-1835

1263-1800

1322-1874

1824-1835

1436-1489

1583

1447-1894

1838-1873

1600-1706

1414-1772

1465-1864

1707-1918

1896

1636-1638

1748

1728-1751

1771-1894

1404-1727

1699

1688-1859

1422

1327-1598

1416-1800

1707-1789

1402-1867

1776-1897

1612-1706

1361-1825

63

64-65

66

67

68

69

70

70 (bis)

71

72

73

74

75

76

77

78

79

79(bis)

79(bis)

80

81

82

83(?)

84

85

86

87

88

C/D

C/D

C/D

C/D

C/D

C/D

C/D-
CD(bis)
CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

CD(bis)

Perdut

CD(bis)

D/E

D/E

D/E

D/E



Desamortització

Desauci

Desposoris

Difunts

Disposicions

Dominis

Donacions

Dots

Duplicats

Educandes

Eixides

Eleccions

Embarcs

Emigrant

Enderroc

Enfermería

Engany

Ensenyança

Enterros

Epidèmia

Esclaves

Espardenyes

Esquadra

Estatuts

Exclaustració

Documents diversos

Exercit

Exploració

1860

1862

1777-1792

1826-1860

1340

1833

1327-1764

1729-1888

1848

1507-1508

1409-1867

1780-1926

1799

1403

1618-1928

1877

1835-1884

1700

1821-1854

1372-1457

1866

1818-1819

1869

1809-1936

1936-1939

1793-1847

1652

89

90

91

92

93

94

95

96

96(bis)

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

1 1 1

112

112

113

114

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E

D/E
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Exposició

Expulsió

Extinció

Faralt

Festes

Ferrer i Termes

Flix

Forn

Franquicia

Frares

Fundacions

Ganancial

Guitart, Magda Sor
Germandat

Greuges

Guerra

Guevara, Ladrón de

Güell

Habits

Heretats

Inauguració

Incautació

Index

Indulgències

Institució

Inventaris

Jerusalem

Jubileu

Jurisdicció
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1801-1901

1458-1507

1767

1879-1893

1728

1758

1669

1728

1826

1749

1327-1818

1733

1927-1928
1689

1707

1713-1 793

1619-1824

1923

1800-1867

1530-1777

1895-1896

1858-1936

1433-1800

1622-1928

1341

1385-1814

1868-1891

1854

1400-1855

115

116

1 17

117(bis)

118

119

120

121

122

123

124

125

125(bis)
126

127

128

129

129(bis)

130

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

D/E

D/E

D/E

F

F

F

F

F

F

F

F

G/0

G/0
G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0



Lanuza

Llegats

Llenya

Lletra

Litigi

Lluismes

Manresa, Raf. Sor

Maria, parr. de Sta

Maries, familia

Marti, Prax. Sor

Masos

Masovers

Medalya, Sor

Memorials

Misses

Molí d'En Carbonell

Molí de vent

Montcada

Moratona, Sor

Moralló, Sor

Morabatins

Nòmina

Notaris

Notes

Obediència

Obits

Obres

Observants, Fra.

1730-1754

1403-1748

1755-1835

1599

1446

1748-1781

1490-1578

1811

1500

1701

1732-1851

1403

1408-1768

1406-1860

1326-1864

1800(7)

1440-1605

1500

1871

1348-1600

1371-1897

1724-1759

1400-1800

1481-1821

1670-1889

1768

1507

141

142

143

144

145

145(bis)

146

147

148

149

150

151

152

153

154

155

156

157

158

159

160

161

161 (bis)

162

163

164

165

166

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0
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Oficis

Orcau

Ordenacions

Ordres Religioses

Oratoris

Pactes

Pagaré

Palau Reial

Partides de Taula

Patents

Patronats

Patxot

Pedralbes

Penyores

Penúria

Perelada comt . de

Pergamins

Permuta

Piera

ii

Pinós

Pintures

Pianos

Pobresa

Poble de
Claramunt

Poch, Dr.

Porteria

Possessió
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1870-1875

1756-1761

1336-1647

1851-1902

1868-1915

1465-1805

1857-1900

1717-1795

1529-1651

1825-1832

1861-1905

1730-1901

1409

1700

1857-1893

1488

1790-1860

n

1680

1342-1348

1256(?)-1860

1755-1798

1529-1812

1864

1635

167

168

169

169(bis)

169

170

171

172

1 73

174

1 75

175(bis)

176

177

178

179

180

181

182

ii

183

184

185

186

187

188

189

190

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

G/0

P

P

P

P

P

P

P

P

P

P

P

P

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

Perdut

P/Q

P/Q

P/Q



Professió

Premsa

Presidiaris

President

Privil. Apòstol.

Privil. Reials

Procés

Procures

Permisos

Plets

Procuradors

Rebudes

Rectoria de
Pallarols

Rectoria de
Sarrià

Rectoria de
Sollana

Rectoria de
Vacarisses

Rendes

Renúncies

Reforma

Regla, Sta Clara

Requestes

Resplans, família

Responció

Retaule

Retractació

Rocha

1874-1914(7)

1794

1831-1874

1514-1897

1329-1821

1421-1800

1327-1893

1907

1873

1681-1800

1408-1867

1330-1804

1 104-1853

1330-1870

1330-1893

1431-1883

1371-1867

1437-1500

1257-1500

1403-1500

1698-1725

1607

1427

1781

1552

191

192

193

194

195

195(bis)

196

197

198

198(bis)

199

207

208

209

210

21 1

212

213

214

215

216

217

218

219

220

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P/Q

P / Q ( ? )

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (b is )
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Rogacions

Ròssecs

Rupell

Rúbriques

Rugemer, Sor

Salva-Guarda

Sarrià

Sarrià (bis)

Secularització

Sentències

Serra, Sor

Sarrahí, Baró de

Ses Oliveres

Sivilla, hereus

Solà, Sor

Sol.licitud

Somatent

Steve, Sor

Subasta

Subsidi

Substitucions

Supressió

Sínode

Taltabull, Sor

Tarragona

Terrassa

Teologia

Testaments

1830

1617-1639

1444

1334-1800

1914

1329-1813

988-1901

1752-1896

1820-1934

1310-1800

1847-1799

1789-1799

1621-1848

1817

1891-1893

1822-1931

1794-1898

1476

1700

1444-1834

1392-181 1

1820-1855

1755

1893-1894

1808-1812

1347-1866

1517-1717

1402-1878

221

222

223

224

224(bis)

225

226

226

227

228

229

230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

240

241

242

243

244

245

246

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

R (bis)

S

S

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

S (bis)

T/V

T/V

T/V

T/V

T/V

758



Testificació

Títols

Trasllats

Valors (Dots)

Vallbona

Vallvidrera

Vànoves

Vels

Vilanova de
Cubelles

Vilassar de Munt

Vendes

Violaris

Visites

Votacions

1500-1662

1600-1907

1858-1871

1821

1480

1470

1704

1498

1686-1791

1514-1794

1371-1832

1338-1868

1578

247

248

249

250

251

252

253(?)

254(?)

255(?)

256(?)

257(?)

258(?)

259(?)

T/V

T/V

T/V

T/V

T/V

T/V

T/V

Perdut

Perdut

Perdut

Perdut

Perdut

Perdut

Perdut
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III. Pergamins

Aquesta secció conté un total de 1265 pergamins catalogats. Tots

ells es troben enrotllats i classificats seguint un ordre numèric

que no respon a cap criteri temàtic ni cronològic sinó

d'emplaçament.

Els pergamins es troben agrupats de cinc en cinc al llarg de

diferents armaris:

- A l'armari número XI es troben els pergamins que van del número
1 al 185,

- A l'armari número XII es troben els números 190 al 489.

- A l'armari número XIII es troben els números 490 al 789.

- A l'armari número XIV es troben els números 790 al 1054.

- A l'armari número XV es troben els números 1055 al 1265.

El contingut d'aquests pergamins és el següent:

Títol

Almoina

Apoques

Barcelona

Beneficiats

Berga

Cardona

Carniceries

Censáis i Censos

Debitoris

Donacions

Dates

1628

1261-1484

1252-1887

1325-1644

1330-1483

1435-1609

1237-1718

1218-1672

1299-1350

1223-1589

Quantitat

1

36

28

30

13

6

55

340

6

15
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Fundacions 1327-1399

Inventari 1522

Piera 1030-1671

Poch (Doctor) 1732-1761

Privilegis Apostòlics 1095-1805

Privilegis Reals 1188-1704

Procures 1353-1527

Rectories 1301-1695

Sarrià 1147-1546

Sentències 1214-1421

Tarrassa 1326-1611

Testaments 1140-1619

Vendes 1268-1300

Violaris 374-1579

6

1

307

7

125

54

5

50

103

3

11

66

4

10

Igualment es troben a l'arxiu tres llibres de gran tamany,

probablement del segle XVII o XVIII, que recullen una petita

ressenya d'un nombre important d'aquests pergamins amb el número

de classificació, el que permet la seva localització. En aquests

llibres els pergamins es troben agrupats seguint el següent ordre

temàtic:

- LLibre I de Pergamins Armari: XVIII Prestatge: 2

Contingut: Carnisseries
Privilegis Reals i Apostòlics
Actes de Rectories i Beneficis
Actes de Berga, Bergadà i Casserres
Actes de Sarrià

- LLibre II de Pergamins Armari: XVIII Prestatge: 2

Contingut: Comunitat de Religiosos i Preveres de Pedralbes
Actes de la vila i terme de Terrassa
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Actes de la vila i terme de Santa Maria de Piera
Censáis de Barcelona
Censáis del General de Catalunya

- Llibre III de Pergamins Armari: XIX Prestatge: 2

Contingut: Censáis d'universitats i particulars
Testaments i Donacions
Censal de morabatins de la ciutat de Barcelona
Censáis i diferents contractes
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APÈNDIX II. FONTS

1. Fonts consultades

La major part de les fonts d'arxiu utilitzades al nostre treball,

han estat extretes del propi fons del monestir de Pedralbes.

Presentem aquestes fonts dividides en tres apartats, segons la

mateixa classificació en què es troben a l'arxiu.

***************

Llibres

AMP, - Cauteles. (1409-1410). num. 83bis.

Cauteles. (1411). núm. 85.

Censos i Censáis. (1350). C/8.

Censos i Censáis. (1394). C/14.

Cronològic. (1598).

Defuncions. D/1

Espèculum. Inventari de Instruments de Pedralbes.
Francesch Taraffa. 1/1.

Fundació Segona del monestir de Pedralbes feta per la
Serenissima Reyna Elisendis y tenint aquesta feta la
Primera. F/24A.

Fundacions de misses i aniversaris. F/1.

Llibres d'Inventari. 1/1-1/4.

Llibre de Privilegis. P/15.

Llibre de Privilegis Apostòlics. P/16.

Llibre de Privilegis i Donacions Reials. P/17.

Llibre de la Regla. R/25:
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-"Carta del Ministre General al Ministre Provincial
d'Aragó".

-"Carta del Cardenal Protector al frare Visitador de
les monges de Santa Clara".

-"Carta del Cardenal Protector al Ministre Provincial
d'Aragó".

-"Constitucions de Fra Guillem de Salanova. Ministre
Provincial d'Aragó".

-"Document original referent a la inauguració del
monestir".

-"Ordinacions del papa Benet XII". Còpies llatina i
catalana.

Manuals Notarials:

Manual num. 1 de Romeu de Sarria (1348-1357). núm. 2.

Manual núm. 2 de Romeu de Sarria (1357-1365). núm. 3.

Manual núm. 3 de Romeu de Sarria (1365-1370). núm. 4.

Manual núm. 4 de Romeu de Sarria (1371-1373). núm. 5.

Manual núm. 1 de Thomas Rostet (1373-1380). núm. 6.

Manual núm. 2 de Thomas Rostet (1380-1386). núm. 7.

Manual núm. 3 de Thomas Rostet (1386-1392). núm. 8.

Manual núm. 4 de Thomas Rostet (1392-1399). núm. 9.

Manual núm. 5 de Thomas Rostet (1399-1404). núm. 10.

Altre Manual primer de Ramón de Forest (1399-1406).
núm. 11.

Manual núm. 2 de Ramón de Forest (1404-1406). núm. 12.

Manual núm. 3 de. Ramón de Forest (1406-1409). núm. 13.

Altre Manual segón de Ramón de Forest (1406-1412)).
núm. 14.

Manual núm. 4 de Ramón de Forest (1409-1411). núm. 15.

Piera. Capbreu. P/2.

Sarria. Sumari tret del Capbreu Jurat fet per la
reverend abadessa e covent en poder de Ramón de Forest
not. de Barcelona. MCCCC set. S/3.
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Sarria. Llibre hont sumàriament estan los actes dels
notaris que fon estats de Pedralbes.... 1 544. S/21.

Sarrià. S/22.

Testamentar!. T/5.

Violaris. V/4.

Lligalls:

Altars, núm. 12

Beneficiats, núm. 29.

Berga. núm. 32.

Carniceries. núm. 48.

Cartes, núm. 51.

Clarissas, núms. 64 i 65.

Cronológich (1327-1598). núm. 82.

Clausura, núm. 66.

Debitoris. núm. 85.

Disposicions, núm. 93.

Esclaves, núm. 108.

Fundacions Reials, núm. 124:

Index. núm. 134.

Institució. 1345. núm. 136.

Inventaris, núm. 137.

Llegats, núm. 142.

Medalya, sor Elienor de. núm. 152.

Misses, núm. 154.

Molí d'£12 Carbonell, núm. 155.

Ordenacions (1336-1647). núm. 169.

Penyores, núm. 177.

Pintures (1342-1348). núm. 184.

767



Privilegis Reials, núm. 195bis.

Reforma, núm. 213.

Regla. núm. 214.

Renúncies, núm. 212.

Requestes. núm. 215.

Retaule, núm. 218.

Santa Clara. núm. 63.

Sentències, núm. 228.

Pergamins:

Núms: 68; 71; 74; 77; 78; 79; 80; 90; 93; 94; 99;
100L; 104; 108; 109; 110; 1 1 1 ; 112; 113; 114; 121;
122; 123; 127; 133; 134; 135; 138; 102; 132; 141; 142;
146; 147; 155; 156; 157; 163; 164; 167; 169C; 169F;
169K; 169L; 169M; 999; 1000; 1002;

ACA, Registres de Cancillería. Reg. num. 1054;

ASV, Registri Avenionensi, núm. 88. f. 446.

IMHC, Consellers. Oficials de la ciutat. G.IV.1
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2. Selecció de documents

Introducció

Per a la realització del present estudi, han estat consultats i

analitzats un nombre considerable de documents de tipologia molt

diversa. Els textos que aquí presentem transcrits, han estat

seleccionats entre els diferents fons atenent a la seva

originalitat o especificitat respecte dels temes tractats. Hem

considerat convenient aglutinar aquests documents en tres

apartats diferents segons la font d'emissió. En primer lloc,

presentem alguns textos de caire legislatiu que, com hem exposat

en el seu moment, formaven el marc teòric dins el qual s'havia

de desenvolupar la vida de la comunitat. Del conjunt de documents

d'aquesta mena, hem escollit les tres cartes que fan referència

al conflicte sorgit entre els frares franciscans i les monges

clarisses, com a mostra d'un dels aspectes que va caracteritzar

la relació entre les dues branques de l'orde franciscà. Dins

aquest mateix bloc, transcrivim les ordenacions del ministre

provincial fra Guillem de Salanova per tractar-se d'un document

inèdit fins el present, i mostrar alguns aspectes de la vida

diària de la comunitat que no queden reflectits en cap altre

document. Per últim, la translació de la butlla fundacional del

monestir, emesa pel papa Benet XII, per la importància que

revesteix el document en si mateix.

En un segon bloc, presentem tres documents relacionats amb la

reina Elisenda, davant la importància que la seva persona va

tenir per l'esdevenir de la comunitat. Dos d'aquests textos van

ser dictats per la mateixa sobirana: La Institució (1345) i el

Testament (1364). Un tercer, l'Inventari dels seus béns, va ser

realitzat poc després de la seva defunció. Els dos últims formen

una unitat que cal estudiar conjuntament.

El darrer apartat és un compendi de documents extrets del fons
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notarial del monestir. Hem recollit aquí diversos exemples

d'institució de violaris -alguns dels quals formen una sèrie- per

tractar-se de la fórmula més emprada a l'hora de dotar les monges

pel seu ingrés a la comunitat, i perquè conèixer certs aspectes

del mon de procedència de les monges. També, hem transcrit alguns

documents que fan referència al tema de l'esclavitud al monestir

i, per últim, algunes cartes personals dels que se'n conserven

molts pocs testimonis a l'arxiu.

La diferència tipològica dels tres apartats ha fet que en la

transcripció hàgim adoptat dos criteris diferents. Els documents

que presentem en el primer bloc, a excepció feta de la butlla

fundacional, formen part del còdex de la regla, manuscrit

original del segle XIV. L'absència d'interpolacions i de

qualsevol altre mena d'anotacions, fa que no hàgim considerat

d'interès efectuar un aparell crític, tot optant per una

transcripció rigorosa del text. El mateix criteri ha estat seguit

pel darrer document d'aquest primer bloc, i per tots els que

conformen el segon apartat, atès que, en tractar-se de la

transcripció de trasllats dels textos originals, tampoc sembla

necessari realitzar aquesta mena de comentaris. En aquest cas,

tot i seguir una transcripció fidel, hem inclòs en el text les

correccions i frases omeses per error de l'escrivà, i que van ser

afegides a la part final del document consultat.

A diferència d'aquests dos primers blocs, el tercer presentava

una major complexitat, la qual cosa aconsellava efectuar una

transcripció que seguis uns criteris determinats que exposem a

continuació.
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Normes utilitzades en la transcripció dels documentals

notarials

Cal dir que, com a criteri bàsic, s 'ha fet també aquí, una

transcripció rigorosa del text, procurant la màxima fidelitat a

l 'original. Tanmateix, per tal de facilitar-ne la lectura i, de

vegades, fins i tot d 'a judar a la seva comprensió, s 'han adoptat

les normes següents.

1. S'ha regularitzat segons els criteris actuals la puntuació,

la separació de les paraules, l 'ús de les majúscules i, en els

fragments en català, l'accentuació.

2. S 'han respectat les consonants dobles, tant a l ' interior com

a l'inici de les paraules.

3. S 'ha regularitzat l 'ús de la u i la v, segons el seu valor

fonètic, tal com és habitual.

A. S 'ha transcrit, en els textos llatins, la j com a i, fins i

tot en els casos de noms de persona o de lloc. En els textos en

català s 'ha realitzat la diferenciació de les dues lletres segons

els criteris moderns.

5. S'ha transcrit, igualment, la t com a c, atenent la

impossibilitat de discernir una utilització diferenciada en

l 'escriptura d'aquestes lletres per part de l 'escrivà.

6. En els textos i fragments en català s 'han emprat, també

seguint els criteris moderns, l ' apòs t rof , el guió i el punt

volat, aquest darrer per indicar les elisions o aglutinacions que

avui manquen de representació gràfica.

Pel que fa a la transcripció de documents notarials ens hem basat
fonamentalment en les normes proposades per Laurea Pagarolas i Sabaté: El
Protocol del notari Bonanat Rimentol (1351). Barcelona, 1991.
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6. S'ha fet ús del claudàtor per introduir aquelles lletres o

paraules escrites a l'original, però que en l'actualitat són de

lectura dubtosa o bé il·legibles. De tota manera, s'ha procurat

no abusar d'aquest signe convencional i s'ha usat preferentment

en paraules completes. Quan no ha estat possible restituir el

text original, s'ha substituït per punts suspensius, amb

indicació a l'aparell crític del número de paraules que manquen.

Igualment, s'ha emprat per emmarcar aquelles paraules que

faltaven en el manuscrit i que s'han afegit només quan s'ha

considerat necessari per a una major comprensió del text, i això

també amb la corresponent nota. En darrer lloc, s'ha utilitzat

per posar les dates dels documents, quan aquestes no apareixen

ni a l'encapçalament ni al peu del document, però es dedueixen

de la correlació cronològica del registre notarial o del context

de la seva realització.

7. No s'han aglutinat els articles determinats femenins (sa, ça,

ses, ces) ni la contracció des als cognoms als quals precedeixen,

que s'han transcrit en minúscula i separats del cognom.

8. En el cas dels contractes notarials, s'ha deixat constància,

en l'aparell crític, de les notes marginals, fermes i juraments

dels atorgants, així com els barrats sobre el text i altres

correccions fetes pels escrivents sobre els llibres notarials.

9. S'ha deixat constància també, en l'aparell crític, de les

cancel·lacions, interlineacions, espais en blanc, duplicacions,

oblits, espais il·legibles, etc, observats en el document.

10. En cas d'errors manifests de l'escrivà, s'ha corregit el text

indicant en l'aparell crític la paraula tal i com apareixia al

document. Quan l'error es deu a una manca de desenvolupament

d'una paraula per manca d'una síl·laba o d'un signe

d'abreviatura, s'inclouran les lletres que manquen separades de

la resta per claudàtors.
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11. En el cas de documents que inclouen parts de text escrites

en una altra llengua (fonamentalment combinacions de català i

llatí), s'han escrit en cursiva els fragments intercalats

independentment de la llengua en la que estiguessin escrits.

12. Els regests s'han encapçalat pel nom de l'atorgant, amb el

relat, a continuació, del contingut essencial del document.
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Transcripció

I. Documents d'origen eclesiàstic

1263, desembre, 13.

Carta del Cardenal Protector Joan de Sant Nicolau amb
instruccions per a la visita espiritual dels convents de
religioses de Santa Clara de la provincià d'Aragó.

(AMP, Llibre de la Regla, R/25)

Incipit littera Cardinalis visitatori.

Johannes, miseracione divina, Sancti Nicholai in Carcere

Tulliani, Diachonus, Cardinalis, Religioso viro, in Ghristo

dilecto, fratri ordinis minorum assignando visitatori per

ministrum administrationis Aragonie, ad visitanda monasteria

ordinis Sánete Clare infra eiusdem administrationis limites

constitura, in salutis auctore Salutem.

Cum ordinem Sánete Clare sub spe adiutorii tui ordinis susceperis

gubernandum, mearumque sollicitudini ex suscepta cura dinoscatur

incumbere, ut monasteriis eiusdem ordinis Sánete Clare

visitationis officium inpendamus venerabilem virum fratern B.

generalero ministrum tui ordinis attente rogavimus, ut nobis in

hoc oportunum prestaret auxilium de gràcia speciali, visitatores

assumens, vel assumi faciens, qui auctoritate nostra circa eadem

monasteria iuxta formam eis a vobis mittendam visitationis

officiura exercerent.

Porro nobis idem minister condescendes humiliter in hac p[ar]te,

visitatorem mandavit institui per ministrum administrationis

Aragonie, de fratri consilio discretor ad visitandum monasteria

predict! ordinis Sánete Clare, infra prefate administracionis
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limites constituía. Nos igitur visitacionis officium cura

monasteria dicti ordinis Sánete Clare, infra huius modi limites

tibi assumpte vel assumendo presencium tenore comittimus tue

discretion! mandantes quatinus postquam in eisdem monasteriis tam

abbatisse quam sórores alie professe fuerint regulam eis per

Santissimi patrem dominum Urbanum, Súmmum Pontificem, traditam

considérate que in ipsa regula de visitatoris officio continetur

auctoritate premissa predictum officium iuxta forma inferius

annotatem, Deum habendo per occulis exequaris. Ommibus autem de

gentibus in monasteriis memoratis infra predictos limites, tam

abbatissis quam sororibus et servicialibus, nec non, et

capellanis, conversis et ceteris, in virtute obediencie

districte precipiendo presencium tenore mandamus ut tibi in

omnibus que ad visitationis officium iuxta eadem forma pertinent

obediant et intendant forma vero visitacionis hec est:

In monasteriis tue visitation! comissi circa abbatissas, sórores

et serviciales, et capellanes et conversos, ceteramque

monasteriorum familiari. Saltem semel in anno officium

visitacionis exerceas, exercessus corrigens publices et privates.

Set de correctis te nullatenus intromittas nisi forsam fuerint

illegittime ac insuficiente, aut indiscrete correct!. Nullam

absolvas abbatissa monasterii sui regimine nisi de consensu et

volúntate totius sui conventus, vel maioris partis eiusdem, cum

consensu tamen totius conventus vel maioris partis ipsius,

abbatissam absolvere potis, cum secundum Deum videris expediré.

Electiones autem abbatissarum si aliquas celebrar! contigerit que

usque aliter duxerimus ordinandum, inquisita de electionis forma

eligentium studiis e electarum ministris diligentius veritatem

ipsis tui Provinciale Ministri seu Custodium in quòrum custodiis

sita fuerint monasteria. Si ministrum in ipsisis custodiis non

ad eret contigerit nec non et aliquorum discretorum fratrum

comunícate consilio. Si eas de personis idoneis canonice

celebratas invenis qua fungimur auctoritate confirmes faciens

ipsis electis a suis subditis obedienciam et reverenciara debitam

exhiberi. Alioqum eis rite cassatis facias et monasteriis

provider! de abbatissis per elecciones canónicas de personis
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idoneis munus confirmacionis auctoritate premissa eis inpendens,

de quibus sic contigerit monasteriis provideri. Sórores vel

Serviciales ivique de monasterio ad monasterio transieras vel

aliquas recipias seu recipi facias absque nostra licencia

speciali. Inquiras digenter monasteriorum possessiones qualiter

gubernentur, nec non et proventus earum, seu redditus et iudicia

vel legata monasteriis facta seu relicta qualiter dispensentur.

Et súper hiis, si expediré videris debitara redditibus, facías

racionem, specialiter autem tua sollicitudo desudet, qualiter

abbatissis, sororibus, conversis et familie monasteriorum tam in

divinis officis quam ecclesiasticis sacraments et aliïs que ad

salutem pertinent animarum utiliter valeat provideri. Ad

provisionem autem huiusmodi salubriter ordinandam, tam regule

series nuper facta ubi de sacramentis ecclesiasticis, et divinis

officis agitur, quam vestre ac Generalis Ministri ad Provincialem

tuum directe littere, te satis poterunt edocere. Quamvis etiam

circa observancias regule tibi non liceat dispensare cum eadem

observancie ad moderamen debitum sint redacte. Volumus tamen que

de statu et conditionibus cuiuslibet monasterii perquiras

sollicite et cura statu monasteriorum pro ut magis honestati et

utilitati expediré et videris iuxta qualitatem personarum

locorum, et etiam regionum ordines et disponas ut regularis

observantia, tamen in clausura quam honestatibus aliis vigeat in

eisdem, omnisque materia exempli nocibilis relegetur. Inquiras

etiam speciater, qualiter in singulis monasteriis regula

observetur de corrigas et reformes tam in capite quam in membris,

que correctione seu reformatione noveris indigere. Opponentes se,

et non obtemperantes auctoritate qua fungimur per censuram

ecclesiasticam compeliendo. Ceterum volumus devocionem tuam qua

possumus affeccione rogantes. Quatenus si preter comunem

visitationem quam semel in anno debes faceré, prout in predictis

Generalis Ministri letteris continentur, pro quovis articulo

emergente in aliquo monasterio correctionis vel visitación!

officium aliquando videris oportunum id divino respectu et nostre

contemplacione persone non sustrahis quin potius quotiens opus

fuerit Ministri tui seu Custodis, in cuius custodia monasterium

situm fuerit, obtenta licentia iuxta premissam formam adeo
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soleret impendas, ut quem pacem diligunt, et quietem eisdem

perfrui valeant, et insolentes prout convenit conpescantur.

Rursus, quia in hiis que parte non posses utiliter exercere

divina propiciante ecclesia dementia tibi, ad esse proponimus

et consilium et auxilium favorabiliter impartiri, volumus ut que

non cumque articulus sine casus emerserit emergentibus casibus

per nos possit festinum ac salubre remedium adhiberi. Ad hec de

nostre beneplácito voluntatis esse cognoverunt quedam regulam

antedictam que nostras, et Generalis Ministri, litteras tuo

provinci ab Ministro transmissas, nec non, et presentes, cum

alus quas tibi dirigimur in singulis transcribi monasteriis

facias ut abbatissis et sororibus clareat quando et per quibus

ab eis tam tu quam predict! provincialis minister et frates

fueritis requirendi. Demum sinceritatem tuam exoramus et

exhortamur in domino, observantes nichilominus per aspersionem

sanguis Ihesu Ghristi, ut premissa sit prudenter. Si sollicite

studeas exercere, que fructus Deo acceptis et monasteriis utilis

et consolatorius inde perveniat tam nostra quam tua consciència

in tuo consistat, tu pro tuo labore retribucionis eterne premium

consequeris. Nos que una cum predictis sororibus, tibi obnixius

teneantur. Datum apud Urbem Veterem. Tertio Idus Decembris, Anno

Domini Millesimo Ducentésimo Sexagésimo Tertio. Pontificatus

domini Urbani, papa quarto, de Anno Tercio.

779



1263, desembre, 12.

Carta del Cardenal Protector adreçada al Ministre Provincial de
la provincia d'Aragó, perquè designi un frare visitador
encarregat de la cura espiritual de les religioses de Santa Clara
d'aquella provincia.

(AMP, Llibre de la Regla, R/25)

Incipit littera Cardinalis (ad) Ministro.

lohannes, miseracione divina, Sancti Nicholai in Carcere

Tulliani, Diaconus, Cardinalis, Religioso et próvido viro in

Christo dilecto, a Ministro fratrum, ordinis Minorum in

administracione Aragonie, in salutis auctore, Salutem.

A primicius ordinis tui primer ordinis quibus in raundum

voluptuosa caligine voluptatis opacum ipse velut aurora luminis

indicatam divini corruscis radiis alme religionis erupit, nostri

progenitores in cum devocionis celim, specialiter intenderunt

intime dilectionis affectum ad eius benevolenciam peculiariter

erigendo. Nosque in huiusmodo perfectionis itinere eorum

vestigiis tenaciter inherentes quasi annis ateneris ipsum in

affeccione precipuum meminimus ordinem habuisse, velud illud quam

nobis inter ceteres condit votui delectus opció specialem. Et

hiis igitur de tanti benignitate ordinis Ministro confidentes,

ad eius presidium in illis potissime que ad levamen persone

nostre, cuius humeros multi modum sollicitudinis onera iugiter

opprimunt et fatigant familiariter duximus recurrendum.

Credulitatis fiduciam optinentes quod in porrigendo manum

presidii sic fiducialiter invocati votis nostris, idem ordo qui

nos de serere minime consuerit compossibiliter condescendat. Cum

itaque Santissimus Pater, dominus Urbanus, Sacro Sánete in Romane

Ecclessie Summus Pontifice, nuper nobis ordinem Sororum Sánete

Clare commiserit nostri gubernaculo regiminis gubernandum,

illudque attendentes que, tam tuo ordini quam eidem multipliciter

posset esset dispendiosum pariter et dampnosum. Si per
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gubernatores diversorum iidem ordines singulariter regentur

quequod ad nobis extiterit raultipliciter onerosum recipiendum

duximus de divina propiciacione confisi ac firmam spem de

subvencionis ordinis tui concipientes auxilio nobis in

subportacione tanti ponderis a futuro sinceritatem tuam hortamur

in Domino, ac omni qua possumus affectionem rogamus pro speciali

muñere postulantes quatinus divine contemplacionis obtutibus ac

nostri tarn affectuosi regiminis rogaminis interventum ad

prestandum nobis promptum circa premissa presidium per quam

necessarium et ad modum oportunum tuum animarum benigne disponens

abbatissas et sórores ordinis supradicti,infra limites tua

provincie constitutas, ut pote tuas in Christo filias et sórores

velis habere propensius commendatas presentim in adimplendo

liberaliter illa que tibi proverit viri fratris B(onaventura),

Generalis ordinis tui Ministri litteras imponuntur super earum

visitationibus, predicacionibus, confessionibus audiendis,

exhibicionem eucharistie ac uncionis extreme, nee non et exequiis

defunctorum que omnia fieri volumus de nostra auctoritate

licentia speciali. Et nichilominus eis in oportunitatibus illas

que sibi temporaliter imminere noscuntur per te et amicos ordinis

tui conciliis, subsidiis atque favoribus in quantum cum tua, et

tui poteris ordinis honéstate sic adere , sic assistere studeas,

quod apud eterne retributionis. Auctorem tibi meritorium esse

possit. Nos quicumque in premissis consolationis et gratia

prefatis abbatissis et sororibus ad magne gratitudinis Domini,

ac solatiis immensi solatium referre disponimus tibi, et ceteri

tuo ordini observet inde ad gratiarum teneamur. Ubérrimas

actiones satis enim si providentia tua considerat afforet ordini

tuo pudendum, et non predicant condolendum, si predictarum ordo

Sororum sub nostro regimine constitutus tempore nostro apud

ordine tuum minoris favoris, et gràcia ad modum prefecto haberet

quam habere consueverit temporibus aliorum, qui Nos in huiusmodi

regimine pracesserunt, in quibus licet sumus meritis, ipsa res

forsitam non minorem quam ipsi ad eundem ordinem intimum zelum

affectionis ipsius. Non itaque frater et fili, quo ad

exhibitionem sacramentorum ecclesiasticorum, et predicationes per

fratres tui ordinis ipsis sororibus faciendas pretaxatis vicibus,
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et temporibus in dicti Generalis Ministri litteris suis

contentus, qui potius quotiescumque oportonum fuerit, et secundum

Deum expediré videbis, auctoritate nostra per fratres tuos ipse

facias exhiberim ut auctoritate liberum tibi sit piam dare operam

hiis qua prefatarum Sororum consolacionem et prefectum respicere

dinoscantur ne capitulum tue regule quo ab ingressu monasteriorum

monalium fratres arcant tibi in hac parte possit obsistere

auctoritate apostòlica qua fungimur tibi tenore presencium

licenciam concedimus specialem ut pro exhibendis ecclesiasticis

sacramentis, celebrandis divinis predicationibus faciendis, ac

consiliis inpendis, et aliis que ipsis sororibus extitint

opportuna quotienscumque Sedim Deum tibi videbatur fatres tui

ordinis tam parte quam alies quibus deduxeris comittendum ad

monasteria dicti ordiniis tue provincie ad ea scilicet loca ad

que aliis licet accederé litera valeas destinare. Tu autem cum

in ipsis monasteriis celebrare volueris vel proponere sororibus

verbum Dei, non intrare clausuran! eorumdem monasterio per

intrinsicam cum duobus vel tribus fratribus tui ordinis tibi

liceat speciali licencia intrare, et intra eandem clausurara, tam

parte quam alios quibus ídem duxeris, commitendo pro illus dum

taxat necessitatibus et eo modo pro quibus et serim quem per

earumdem sororum regulam promittitur quam alios introduscant

mittere fratres posseris. Demium ut in eo que cortinum

specialiter tangit et attigit breviter concludamus. Sinceritatem

tuam exoramus in domino obsectantes per aspersionem sanguinis

Ihesu Christi quatinus cura exhibiciones ecclesiasticas per

sacramentorum nec non et aliorum que espiritualem consolaciones

dictorum sororum respicere dinoscuntur parte et fratres tuos sic

peremptum te reddere studeas sic sollicitum et attentum, que

eadem sórores in premissis defectum minime paciantur consciència

tam nostra quam tua, per inde in tuto consistat, tibique ac

fratribus tuis, adeo initium reddi possit. Nosque una cum dictis

sororibus, tam tibi quam eisdem fratribus, obnixeri teneantur.

Datum apud Urbem Veterem IIII Idus Decembris. Anno Domini

Millessimo CC LX. Tercio. Pontificatus domini Urbani, papa IIII,

Anno Tercio.
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1263, setembre, 27.

Carta del Ministre General de 1'orde dels Fra Menors adreçada al
Ministre Provincial de la provincià d'Aragó, amb la recomenació
que acceptin la cura espiritual dels convents de religioses de
Santa Clara d'aquella provincià, per la qual cosa nomeni frares
idonis per aquesta missió.

(AMP, Llibre de la Regla, R/25)

Incipit littera Ministri Generalis ad Provincialem Ministrum.

In Christo tibi charissimo fratri Ministro Aragonia frater

Bernardus, ordinis fratrem minorum Generalis Minister et Servus.

Salutem et pacem in Domino sempiternam.

Tua frater charissime, discretio nosse debet quantis periculis,

laboribus atque litigis fatigatus fuerit hactenus Ordo noster

occasione Monasteriorum Sancta Clara, nec non et quam graviter

in Cúria Summi Pontificis impetitus ut eis per frates nostros

sólita obsequia reddentur prescripta consuetudine, pro pudor!,

inter rationes àlias contra Nos propositas, allegatas, et quomodo

fratres nostri eis nec penitus inpendere proponebant, nisi prius

nostra libertas per litteras de patris sanctissimi declaratas

firmiter appareret. Cum pwe gratiam ihesu Christi, et per multam

industriara a multosque labores venerabilis Patris nostri domini

Joannes, Sancti Nicholai in Carcere Tulliani, diachoni,

Cardinalis prefata adepti simus plenius libertatem at tempere

dominus Cardinal! prius nostri ordinis pare servanda memoratum

Sánete Clare ordinem, susceperit gubernandum, et me at fratres

meos misses depissis a capitulo generali obnixe rogavit ut sibi

fratres assisterent in hec quod per se ipsum non poterat

sustinere pondere subportando allegas quo modo fideliter

laboraviat ut a nobis abiceret maculam servitutis, et qualiter

suo studio mediante sumus a perpetué obligacionis cuius piam

vinvulo liberati quantumve ordinem meum a sua teneritudine

predilexit non potus nec debui cum fratibus memoratis tanta

beneficia oblivioni mandare ac omnino de esse prefato, venerabili
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patri nostro quin condescenderemus eidem in alibus obsequiïs

exhibendis monasteriis ordinis supradicti, de gratia speciali,

donet expediré usdebitur capitulo generali. Quare volo et mando

firmitati tue presentibus quatinus benefficia inferius annotata

monasteriis tue provincie, ordine memorati facias per duos

fratres idóneas per singulis ministrationis tue monasteriis

deputatos, cura honéstate debita exhibere. Ordinantis que si

quando illi duo qui ad hoc fuerint assignati, seu alter eorum

iusto impedimento inpediti fuerint, vel amoti, alius, aut alii,

subrogentur, ne per defectum huius modi ipsa monasteria patiantur

iacturam quantum ad obsequia infra scripta per fratres ad hoc

assignatos confessiones monalium prefati ordinis audiantur

duodecim vicibus annuatim et in eisdem temporibus convincent

secundum modum et termines qui per earum regulam pretaxant prater

hac etiam nisi sic seberita vel repetina ingruerit neccessitas,

quod proximo infra scripta per non possuit fieri bono modo, idem

fratres confessiones earum que graviter infirmantur audiant in

comunionis et uncionis extreme exhibeant sacramenta, et per ipsos

cum sórores mori contigerit exhibeantur exequie defunctorum, ad

visitandum autem monasteria ordinis memorati que sunt in tua

provincia constituta, fratrem aliquam ad hoc idoneum instituas

de consilio Discretorum qui prefata monasteria visitet

auctoritate dicti cardinalis, secundum modum et formam quam ei

per suas literas prefatus Dominus exhibebit, cui nolo quod tu per

te et per fratres tuos assistas fideliter et benigne, ut possint

utiliter pacifice ac laudabiliter adimplerí ea que commiserit

eidem venerabilis pater prefatus Cardinalis visitatorem autem qui

tuara provinciam visitabit et socium eius volo vissitacionem

presencium qualibet significationese mora tue corrección! de suis

excessibus subiacere. Quod si visitatorem tue provincie mori

contigerit vel ex eius inpotencia, seu ex alia causa racionabili

amovi me agere in remotis, volo quod visitatorem institutas de

consilio Discretorum, audiantur etiam confessiones capellanorum

et confessorum et familiarum ipsarum monialium certis temporibus

per dictes preatres sororum confessionibus deputatos, prout eorum

saluti fuerint oportunum. Caeterum volo ut illis monasteriis,

quibus loca nostri ordinis adeo sunt vicina, que per fratrum
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copiam qui predicant eis de predicacione poterit congrue

satisfieri per illos, quos ad hoc aptos esse decreveris usque ad

duodecim vices in anno proponi facias verbum dei. Aliis vero

monasteriis ibidem verbum dei proponatur, ut aut libertati nostre

plenius caveatur placet ipsi domino Cardinali ut illis solum

monasteriis concedantur obsequia supradicta que litteras suas

dabunt vel publica instrumenta, quod hac omnia reciperunt a

fratribus de gratia speciali, littere autem seu publica

instrumenta fient iuxta formam hac sie annotatam que talis est.

Nos talis abbatissa et sórores talis monasterii pro nobis et

monasterio nostro dicimus confitemur et etiam, recognoscimus que

ordo fratrum minorum, vel fratres eiusdem ordinis, nobis seu

monasterio nostro seu personiis in eo degentibus, ad obsequia seu

ministeria exhibenda aliquatinus ex debito non tenentur. Et id

circo dictis ordinis et fratribus precavie volentes, ne per

aliqua obsequia vel misiva que nobis dicti fratres de facto seu

liberalitate sua, vel mera gratia, exhibebunt ex quantacumque

diuternitate temporis possit eis per iudicium generaré

promittimus tibi tali fratri nomine de dictum ordini et fratrum

recipienti et stipulanti quod ministeria vel observancia ab eis

taliter exhibenda nullo unqua tempore prestationis huiusmodi ex

debito non petemus, nec súper eis mobevimus contra eundem ordinem

vel fratres ipsius ordinis, aliquam quastionem. Et in huius rei

testimonium volumus fieri publicum instrumentum, vel volumus

habeas litteras sigili conventiis munimime roborar. Sic antem

diligenter per fratres prestati facias obsequia memorata, que

huiusmodi tam pia, tam caritativa prestatio ese possit in occulis

divine maiestatis accepta ac consolacioni monasteriis memoratis

que ex ea beneficium consolacionis expectant, prefatoque Domino

Cardinalis qui firmam gerit fiduriam, quod huismodi obsequia oer

fratres sikkucute debeant exhiberi, nec non et ordinem vestro qui

sibi quo ad ad eadem exhibenda de speciali gratia humiliter

condescendit, et circa supportandum honus humeris eius inponitum

oportunum voluit afierre iuvamen oppremissorum defectorum quo ad

deum vel homines valeat imputari , quinimo consciencie tam ipsius

Domini Cardinalis quam fratrum, quòrum sollicitudini hac

incumbunt in tuto provide conquiescant. Datum Asisii. Quinto
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Kalendas Octobris. Anno domini Millessimo CG. LX. III.
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S.D.

Ordenacions del Ministre Provincial Fra Guillem de Salanova

(AMP, Llibre de la Regla, R/25)

1. Quia secundum salvatoris sententiarum, ingressus non patet

ad vitam nisi per observantiam mandatorum, quedam caritati

vestre notanda decrevi, et ad que servanda tenentini per

regulara que permisistis de non firmiter observare. Et ut

metu pene sollicitentur, si fortassis fuerint negligentes,

penas quasdam adhibui ad quas eas intendo firmiter

obligare. Primo igitur cavendum moneo ne aliqua sororum

confiteri et comunicare omittat statutis temporibus, ni

obtenta ex causa rationabili licencia abbatisse, et

quecumque contraferit, una die ieiuniet in pane tantum et

aqua.

2. Item omnes domine ad horas conveniant, exceptis

officialibus debilibus et infirmis. Et cum primam

pulsaticem audiverunt, opera dimittere teneantur, nisi

aliqua remanendi de horis haverit licenciara specialem. Que

in choro non fuerit antequam deus in auditorium incipiatur,

flexis genibus ante altare debeat tribus vicibus virginem

salutare. Que vero campanam audierit et de horis remansit

licencia non petita, ipso die . I. prima comestione vino

careat sine dispensacione vel terra comedere teneantur.

3. Itera que ad refectorum non venit antequam maior pars

comedere inceperit in prandio vel in cena, in ipsa

comestione vino careat vel pulmento. Et que ad collacionem

non venit antequam vinum fuit benedictum in ipsa collatione

vino careat nisi multum sufficientem excusacione habeat

iudicio abbatisse. Et si nimis in licenciando abbatissa

fuit viciosa visitatori perdonans accusetur et graviter

puniatur.
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4. Ad capitulum autem omnes teneantur venire preter infirmas.

Nec alicui ibi loqui liceat ante obtentam licentiam. Que

sic eK deliberatione fecerit dicat statim humiliter culpara

suam et .VII. psalmos cum letania.

5. Que autera ibi contenderit verbis vel àlias proterve

incusaverint vel excusaverint ante licenciara habitam,

teneant una die silentium et in capitulo culpam dicant, et

unam ibidem recipiant disciplinara.

6. Si aliqua sororem verbo vel signo dementira fuerit aut

connitium ei dixerit in pro(e)pando vilitatem naturalium

vel pecatum aut aliquid turpe que in seculo conmiserit vel

in ordine, itaque ultra tres vel quator alie sórores

viderint vel audiverint corara iniuriam passa, prositam in

capitulo presente conventu culpam sua dicat humiliter,

petens veniam secundum regulara, et que oret pro earn et

intra die silencium teneat ac semel in terra sedens sine

mantello et velo comedat panera et aqua quod si predicta in

capitulo presumpserit penitentiam prefatam teneatur faceré

duplicatam.

7. ítem post completorum cuilla in infirmarían! intret nec dum

ibi commeditur sine licentia preter assignatas pro

serviciis infirmarum, et que contra ferit antequam dormiat

recitaré debeat septem psalmos.

8. ítem sique domina silentium fregerit loquendo vel

assignando citra spatium de miserere mei deus antequam

comedat vel dormiat pro qualibet vice cum venus tenetur

ter virginem salutarem. Si autem ultra spatium de miserere

mei deus teneatur pro quolibet vice in capitulo dicere

culpam suam et imponatur ei ab abbatissa vel eius locum

tenenti ut in prandio vino careat toriens vel pulmento.

9. ítem si aliqua ex odio vel rancore verbum vel signa alií

tenuit manefeste ex quo per abbatissam mónita fuit donec se
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corricxerit ipsa abbatissa in comestione ab alteris

separare firmiter teneatur. Que postquam resipuerit de modo

exemplo quod dedit teneatur dicere in capitulo culpam suam

et intram semel panem et aquam comedere sine velo.

10. Quicumque rem aliqua vel litteram sive scriptum aut nuntium

ab aliqua exteriore persona acceperit et abbatisse priusque

illi cui imitatur innocescat, non retulit vel presentaverit

sine fraude tarn asserens quam recipiens semel in terra

sedans comedat panem et aqua. Eandem penitentiam faciat que

aliquid de premissis vel aliter miserit quam viderit et

concessit abbatissam nee no et que portat presumpserit nisi

de optenta licencia vestri sibi constet.

1 1 . Quod verbum contra se dictum alicui retulerit aliquo modo

indicando dictricem. Si iniuriosa fuit visitatori incusetur

et tanquam inter sórores ponens discordias graviter

puniatur.

12. Quecumque carnes vel cibos quas liber in villa parari,

prose fecerit vel ofenserit licencia non premissa, nichil

deparatis comedat penitus set abbatissa aliis ministrari

faciat sicut sibi videbitur et in super illa una die

abstinebit a vino.

13. Ad rotam vel portam oratorem aut locutorium quicumque sine

licencia iverit dicta culpa in capitulo unam recipiat

disciplinara.

14. Item ad sororum perturbaticens et accusaciones culpabiles

ex incautis loquti onibus et accusacionibus precavendas

ordino, et volo, ego frater Guillermus de Sala nova,

existens minister Aragonie et vero etiam visitator, ut

nullum sorori credatur contra aliquam dicenti publice vel

private, nee aliqua sororum audeat aliquam incusare, nisi

de eo que ipsam viderit vel audiverit ab ea que accusatur

in factum viderint vel verbum audiverint sicut ipsam. Et
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que contrafecerit penam sustineat et ei abbatissa imponere

teneatur que accusare imponi deberet si culpabilis

extitisset. Et si abbatissa taliter accusant penam non

imponeret impsam eandem faceré teneatur.

15. Si sóror aliqua abbatisse precipienti aliqui obedire

fortassi contempserit, et resipuerit ante completum diem

naturalem culpa suam haviliter in capitulo dicens unam

ibidem disciplinan) recipiant in et semel comedat sedens

intram. Quod si ultra naturalem diem mónita sicut decet in

rebellione perseverit, quo usque ad satisfaccionem

humilietur condignam a comunione omnium separetur. Tune

autem culpara suarum prostrata humiliter coram conventu

depositi mantello et velo, teneatur dicere tres ibidem (et)

recipere disciplinas et tribus vitibus intra sedens sine

mantello et velo comedere tantum panem et aquam. Que si

quod absit ultra duo naturales in dies pertinacia duraret

huismodi proquam libet die ad prefatem penitentiam

obligetur.

16. Cum comunitas multum religionem decor et specialitates

omnes ín refectorio et in infirmaría saneantur omino nisi

aliqua causa infirmitatis alicuius non audens uti comunibus

aliquem vel inte vel in modo parandi aliquando habeat de

consciència abbatisse. Si vero aliquibus pro loco et

tempore habere specialia permittatur eis, exter.

17. Item ego frater Guillermus de Salanova et minister Aragonie

et vero visitator existens, volo firmiter presentium

iussionem ut pro servicio infirmarum et debilium servitium

quod disposuerit abbatissa domine comuniter assignentur vel

etiam ordinentur que eis serviré debeant sicut vellent sibi

servirí sollicite et devote.

18. Item que milla túnica superior staturam sororis ab humero

usque ad terram ultra duos palmos excedat in longitudine,

nee habita veterà aliqua donee quod hanc mesurara excedit
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fuerit resecatum. Circa quod volo omnino quod omnes tunice

steriores scindere ulterius in longitudine et latitudine

tam in manitis quam in busto fiat ad arbitrium abbatisse.

19. Item quod quolibet duos mantellas tantum habeat, unum

simplicem et unum foratum, tali scilicet foratura quod per

se portari non possit. Item quod tres tunicas steriores

possit habere, et quartam si voluerint ad iacendus, non

omnino abbatissa sempiter publices magis ad albedinem

declinantem. Inferiores autem possint habere quod necesse

havuerit secumdum iuditium abbatisse.

20. ítem vittis et velis honestis utantur pariter et honeste.

Et si abbatissa viciosas non correxerit tam ipsam quam

ipsae visitatoribus incusetur.

21 ítem nulla sóror audeant intrare ad....
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1325, febrer, 1.

Trasllat de la butlla apostòlica concedida pel papa Joan XXII a
la reina Elisenda per a la fundació del monestir de Pedralbes

(AMP, Llibre de Privilegis i Donacions Reials. P/17, fois. 81-
83) .

/ Copia autentica de una Bulla Apostólica de la Santedat del

Papa Joan XXII en la qual concedeix y atorga poder y facultat a

la Reyna Elisendis per a que puga fundar lo monastir de

Pedralbes, la data del qual fou en Avinyó en las calendas de

Febrer de son pontificat any 10. Es en lo arxiu nombrada de

numero 113.

fi?r/ Universis et singulis fidèm fació ego Josephus Franciscus Mas

et Vidal, auctoritate regia notario publico de numero Barchinona,

et scriba nogotiorum regii monasterii Beata Maria de Pedralbes

ordinis Sancta Maria sub regula seráfica patris Sancti Francisci

observantia, diócesis et territorii Barchinona eoque nomine

regens archivum monasterii ipsius quod in ipso archivo et in

plúteo privilegiorum ac donationum inter alia invenitur

accuratissime asservatum sub numero centessimo décimo tertio

quedara apostólica bulla in pergameneo exarata tenoris sequentis:

Joannes, episcopus, servus servorum Dei, carissime in Christo,

filia Elisendi, regina Aragonum, Illustri, salutem et apostolicam

benedictionem. In signis devotionis tua commendantes afectum quo

mentem tuam ad pietatis opera dirigens locum in quo virgines Deo

dicata virtutum Domino perpetui famulatus obsequia sub regular!

observantia exibentes accencis lampadibus se parent obviam iré

sponso fundare desideras pariter et dotare petitionibus tuis

quantum cum Deo possumus favorem benevolum impartimur sane

petitio tua nobis exibita continebat quod tu, ad laudem Dei, et
O O

divini / cultus augmentum quoddam monasterium sororum ordinis

Sancta Clara edificare proponis infra Tarraconensis provinciam,

in loco per unam leucam saltem ab hominum habitatione remoto quem

dilectus filius minister provintialis ordinis fratrum minorum
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provintia Aragonum convenientem et aptam fore cognoverit ad

praemissa. Nos igitur tuis suplicationibus inclinati devotions

tua fundandi infra dictam Tarraconensis provinciam domum seu

monasterium dictarum sororum dicti ordinis Sancta Clara, in loco

convenient! iuxta ipsius ministri provincialis arbitrium cuius

in hac parte concientia oneramus Bonifaciensis et quacumque

constitutione contraria non obstante liberam autoritatem

apostòlica tenore praesentium concedimus facultatem. Proviso quod

dicto monasterio de bonis tuis temporalibus taliter provideas

quod de eis duodecim moniales ad minus in dicto monasterio

valeant commode sustentar!. Nulli ergo omnino hominum liceat hanc

paginam nostra conc'essionis infringere vel ei ausu temerario

contraire, si quis autem hoc attemptare presumpserit

indignationem omnipotentis Dei, et beatorum Petri et Pauli

apostolorum eius se noverit incursurum. Datus Avinione, chalendis

Februarii /83r pontificatus nostri anno décimo.= N. Gaetanus.

=Locus Sigil.li.

In quòrum fidem, et testimonium praemissorum aliena manu

scriptorum sub papiro regii sigilli pauperum ad opus reverenda

abbatissa et monasterii de Pedralbes in vim regii indulti eis

concessi. Ego idem Josephus Franciscus Mas et Vidal, notarius,

hie me subscribo decima die mensis Julii anni Millessimí

Septingessimi Nonagessimi Octavi, et meum solitum appono.
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II. Documents referents a la reina Elisenda

1345.

Institució de la reina Elisenda en el que estableix el nombre de
religioses, frares i preveres que poden habitar al monestir de
Pedra Ibes, i els drets i obligacions de cada comunitat.

(AMP, Lligall 136. Institució. 1345)

Rubrica de la Institució e Ordinacio del nombre de les dones

menoretes. Dels frares menors. Dels clergues seglars qui deuen

ésser e estar en aquest monastir de santa Maria de Pedralbes

contínuament e perpetual.

En lo mes dabril del ayn de nostre senyor Mill Tres cens Quarata

e . I. , la molt alta senyora dona Elysen axi com a fundadora e

patrona del dit monastir. Reconegudes primerament, a quina

quantitat muntaven uns ayns ab altres totes les rendes,

esdevenimens, oblacions, e obvencions que son estades rahebudes

de .XIIII. anys ensa quel covent fo posat e mes en lo dit

monastir. E ensamblament regonegudes les messions e despeses

ordinàries e necessa[ries] qui en lo dit temps se son feytes en

aquest monastir, ab la honrada e religiosa sor Francescha ça

Portella, abbadessa, e ab les demés antigues del dit monastir,

e hauda plena deliberació mol[tes vegades tingudes] e conseyl del

discret frare Ramon de Bas, ministre [provincial] de la provincià

d'arago, e [...] els frares menors, [frater] [...] ab c[...] la

dita seyora Reyna, e de la dita abbadessa e [...] les rendes quel

dit monastir [reb] [de la] ciutat de barcelona [per] lo [molí]

den Carbonell, en [...] Sarria, en la vila e en lo terme de

Apiera [...] de les esgleyes del [...] del bisbat de [Girona],

[...], de Granyena del bisbat de Vich, e ab .V. mill CG [ . . . ] que

[...] senyora ha assignats e assegurats ab carta de donar a les

dites abbadessa e covent cascun ayn. Escien e sien contínuament

en lo dit monastir nombre de Trenta e sis dones menoretes, e de
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quatre frares menors preveres e de quatre clergues seglars

preveres, e companya e bèsties aquella que mester serà al servey

del monastir, del qual nombre de les XXXVI dones son ara de

present en lo dit monastir.

Primerament la nobla sor Francescha ça Portella abbadessa.

Sor Alamanda de Mansuli

Sor Constansa de Vilardella

Sor Saurina de Jonqueres

Sor Dolça Lulla

Sor Maria Lulla

Sor Margarita de Bonvila

Sor Constança Fivalera

Sor Serena Fivalera

Sor Alamanda de Cànoves

Sor Elicsen de Malla

Sor Clara de Castellet

Sor Beatriu de Fonoylet

Sor Romia des Sanguyoles

Sor Alamanda de Guardiola

Sor Brunissen de Castellet

Sor Sansona Nagera

Sor Margarita Olivera

Sor Sansa ça Riera

Sor Elicsen de Massanet

Sor Francescha de Merola

Sor Blancha des Croses

Sor Sibila de Quexans

Sor Francescha de Canelles

Sor Agnès ça Rovira

Sor Elicsen de Vilauba

Sor Margarita de Mansoli

Sor Beatriu co[...]na

Sor Clara de Moola

Sor Isabel des Prats

Sor Elicsen Mercera

Sor Sansa Nagera

Sor Margarita Nagera

Sor Subirana Nagera

Sor Suau de Riusech

Sor Serena Olota

E com nostre Senyor Ihesu Christ ordonera de la vida d'alcuna o

d'alcunes de les dites dones, la dita abbadessa qui ara és, ne

per temps serà, ab lo covent raheben en lo dit monastir ab lur

abit e religió dins espay de . I. ayn , altra o altres dones

aytantes com falliran del dit nombre de .XXXVI. dones damuntdit,

graciosament e sens tota pactio, covinença e vici de simonia.

Segona forma del nombre de les dones e dels frares e de los

clergues seglars del dit monastir.
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Fo encara covengut e ordonat entre la dita senyora reyna e la

abbadessa ab lo covent damuntdit, que com lo raonastir posseyra

pacíficament totes les rendes que es[...] per les unions de les

esgleyes de Sarria del bisbat de Barcelona, de Bossaleu de

Payerolls del bisbat de Gerona, de Orchau del bisbat d'Urgell,

de Lardacans del bisbat de Leyda, de Mayáis del bisbat de

Tortosa, de Suylana del bisbat de Valencià, les quals esgleyes

són unides al dit monastir. E com hauran cobrat lo violari que

en P. Calvet te del dit monastir; E com la senyora reyna haurà

procurats per qualque manera a ella plaurà quatre mília solidos

barchinonenses rendáis en nua percepció dins lo bisbat de

Barcelona, e aquells haurà donats e assignats al dit monastir,

e pacíficament los posseyra la dita abbadessa e covent en esmena

e satisfacció daquells .IIII. millia solidos barchinonenses de

renda quel senyor rey N'Amfo(n)s donà e assignà al dit monastir

sobre Is rendes de Sardenya. E ab les altres rendes ensemps quel

dit monastir posseeix ara de present que la dita abbadessa e

covent qui ara serà, o per temps seran, haien e sien tengudes de

crexer lo nombre de les dites .XXXVI. dones menoretes, tro a

nombre de cinquantè dones, lo qual nombre de .L. dones tots temps

contínuament sia en lo dit monestir. E com alcuna o alcunes f aïra

o fairan del dit nombre de .L., la abbadessa e el covent reeben

e sien tengudes de reebre nines o dones seglars a compliment del

dit nombre de .L. de gràcia, sens paccio e covinença, e segons

que ja es dit en lo capítol damunt scrit. E axi mateix haien e

sien tengudes de crexer lo nombre dels .VIII. preveres, ço es que

sien e estien contínuament deu preveres en lo dit monastir, dels

quals sien los .VI. frares menors e los .IIII. clergues seglars.

Tercera forma del dit nombre de les dones, frares e clergues

seglars.

D'altra part fo ordenat e avengut que en cas que la senyora reyna

no donas ab acabament a les dites abbadessa e covent los dits

.IIII. millia solidos rendáis, segons que damunt es dit, que en

aquest cas com lo monestir posseyra les rendes de totes les dites
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esgleyes qui li son unides, e lo dit violari que te en P. Calvet,

que ab aquestes dites rendes, e ab les altres que.l monastir ara

posseeix, sien e estien nombre de quaranta dones en lo dit

monastir, les quals sien reebudes sens tota paccio. axí com

damunt és dit. E los preveres sien .VIII. ço és . IIII. frares

menors e .IIII. clergues seglars. E si totes les rendes que ara

posseix lo dit monastir, e aquelles de les esgleyes unides, e del

violari que.n P. Calvet té, no bastaven a la provisió del nombre

de les dites .XL. dones, e de .VIII. preveres, e a les companyes

e bèsties e altres messions necessàries del dit monastir. En

aquest cas fos minvat tan solament lo nombre de les dones, lo

qual minvament fos feyt per evident e manifesta necessitat del

monastir. E hauda plena e sufficient deliberació. E açò comana

la dita senyora reyna a carrech de les animes de la dita

abbadessa e de Is dones del dit monastir, enca[ra] del lur

confesso. Emperò tota vegada romangera e sia nombre de .XXXVI.

dones en lo dit monastir, e dels dits .IIII. frares menors, e

.IIII. clergues seglars.

Les ordinacions qui.s segueixen son de les misses, officis e

oracions a les quals Is dones del dit monastir, los frares

menors, e los clergues seglars qui en aquell monastir estaran,

són obligades, e obligats, de dir per animes dels dits senyor rey

en Jacme, e senyora reyna dona Elysen, ultra les ores canòniques

a les quals son tengudes les dites dones e los frares e clergues

per lur orde. Les quals ordinacions foren fetes per la dita

senyora reyna de volentat e assentiment de la abbadessa e del

covent del dit monestir en lo mes d'abril del any de nostre

senyor MCCC XLI.

Del offici e oracions que les dones deuen dir

Primerament les dites dones cascun dia en lo cor de la esgleya,

après les ores canòniques, diran 1'offici de la passió de Ihesu

Christ.

Item cascun dia feriat en los quals se fa offici de Rèquiem en
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Santa Mare Esgleya, diran les dites dones les ores dels morts,

qui es dit vigilia per anima del dit senyor rey e senyora reyna.

ítem en los dies de festes de .IX. lissons dirán los .VII. psalms

penetentials ab latenia dels sants.

Item cascuna sepmana passaran dien cascuna .1. psaltiri lo qual

ordenaran, la una sepmana per anima del dit senyor rey, e l'altra

sepmana per anima de la dita senyora reyna.

Ordinatio de les misses e aniversaris

Prometeren encara les dites abbadessa e dones del dit monastir

a la dita senyora reyna, que cascun dia faran celebrar dues

misses cantades en l'altar maior de madona santa Maria, de les

quals cantaran la una, les dones, e l'altra, los frares ab los

clergues damuntdits. E de les quals misses serà una, conventual,

pertanye al offici del dia, e l'altra missa serà de Rèquiem

eternam. E si per ordinacio del offici canonich del orde, dues

misses se havien a dir de festa, o una de festa e altra de

vigilia o de octava, d'aquelles cantaran la una, les dones e

diran l'altra en pla. E los dits frares e clergues cantaran altra

missa de Rèquiem o de festa pertanyen aquell dia, si en aquell

dia, segons ordinacio de santa mare Esgleya, nos deva cantar

missa de Rèquiem. E après de la missa conventual cantada, les

dones absolran sobre la mostra del senyor rey. E los frares, els

clergues en semblant manera absolran après que la missa hauran

cantada. E aquesta absolució damuntdita, faran après los dies de

la senyora reyna sobre la sua sepultura les dites dones e frares

ab los clergues.

ítem en vida de la senyora reyna tos diluns faran les dites dones

.1. aniversari per anima del dit senyor rey, e absolta après la

missa maior ab responses e oracions custumats sobre la mostra del

dit senyor rey. Après los dies de la dita senyora reyna per aytal

dia com ella passarà d'aquesta vida, faran lo dit aniversari les
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dites dones e la absolució sobre la sepultura de la dita senyora

reyna, vinent del cor per la clausura processionalment, e cantant

los dits responses, segons que damunt es dit. E los frares e los

clergues vendran a la dita sepultura dins per la Esgleya. E si

en lo dit diluns, o en lo dia que deus ordenera de la vida de la

senyora reyna, fora festa sollempnial, faran lo dit aniversari

les dites dones en .1. altre dia qui no sia sollempnial en

aquella sepmana.

Los .II. capítols que són de les ordinacions de les misses e dels

aniversaris, deuen metre en los quaderns que seran dats als

frares e als clergues, e meses en los missals.

En nom de nostre senyor. Amen. Sapien tuyt. Que com nos, Na dona

Elysen, per la gratia de Deu Reyna d'Aragó, del molt alt princep

senyor en Jacme de bona memòria, Rey d'Aragó, lexada; axí en la

primera, com en la segona, com encara en la tercera donacions,

les quals havien fetes del monastir, de les sors del orde de

sancta Clara. Lo qual pessa a laor, glòria e. honor de nostre

senyor Ihesu Christ, e de la molt gloriosa beneuyrada verge

Maria, mare de. 11, e per devoció la qual al beneuyrat sant

Francesch e la beneuyrada sancta haveren ab pur cor, e per

remissió de nostres peccats e del dit senyor Rey en Jacme, marit

nostre, molt car, e senyor honrada, e axi mateix dels pares e

mares de.11 e de nos, en lo mas sa enrera anomenat de Pedralbes,

situat en la parròquia de Sant Vicens de Sarria del bisbat de

Barchinona, per auctoritat apostolical a nos en aquesta part

atorgat, ab pura entencio fet ab nostres propries despeses feta

retenció e salvació sots aquestes peraules. Retenim empero e

salvam a nos espressament eue en les damuntdites coses e sobre

aquelles, e d'aquelles totes e sengles per nos damunt ordonades,

e altres puscha encara añadir e tre(u)r(e), e encara ordonar, e

t...] commutar, sia quant, e aytantes vegades, e segons que

d'aquestes coses e d'altres, açò e moltes altres cofirmades. E

l'altre dia de part del religiós frare Berenguer Cerdà, del orde

dels frares menors, are confessor de la abbadessa e de les sors
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del dit monastir, e de III altres frares en aquell monastir

estans, sia estat a nos ab reverencia supplicat, que sobre

aquelles coses que los dits frares, e aquelles qui per per temps

estaran en lo dit monastir, haien a fer a la abbadessa e al

covent del dit monastir quant als divináis officis, E les dites

abbadessa e covent a aquells frares sobre la porció de caseu dia

e lur vestiari a algunes altres coses, en los deius scrits

constitucions e ordinacions nostres contengudes e expressades,

deguessen fer e ordonar aquelles coses que sien a ells quant als

dits officis covinens fer. E a les dites abbadessa e covent

manera e forma e les dites porció e vestiari a ells donadors e

ministradors ordonar, E nos d'aquelles coses e sobre aquelles

hauda propesada deliberació ab honrat e religiós frare, Ramon de

Bas, ministre del dit orde en la provincià d'Aragó, e ab alguns

altres frares discrets e antichs del dit orde. E axi mateix ab

la abbadessa e covent del dit monastir molts tractamens hauts e

obtenguts, e de consentiment encara lur. E volens ab deu aytant

com puschan la dita abbadessa e covent, e los frares e clergues

estans en lo dit monastir, en los damuntdits officis, porcions

e vestiari e altres coses deius scrites, segons que a nos es

legut profitosament, e de be en mils reformar. Per ço, sobre les

damuntdites coses e de les devail scrites en aytal manera, havem

constituït e encara ordonat.

Primerament stablim, e per tots temps ordenam que cascun dia en

la ora que serà tocat per les sors del dit monastir a Prima, los

frares e clergues damuntdits, sien tenguts de venir e venguen a

la esgleya del dit monastir e en aquella sien per les misses e

per los divináis of ficus a celebrar. Que no pretesquen los

frares e clergues, sens licencia de la abbadessa,o del confessor

de les sors del dit monastir, tro totes les misses en l'altar

maior de la dita esgleya sien celebrades. Absolució de la anima

del dit senyor Rey en Jacme e de nos, après obit nostre, sia

feta, si dia serà de absolució. Encara mes, los dits confessor

e frares e clergues sien e haien ésser en la dita esgleya a

Vespres primeres e segones de les sollempnitats e de les

principals festes de nostre Senyor Ihesu Christ e de la
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beneuyrada verge, mare d'ell, e del beneyurat Sant Francesch,

confessor, e de la beneuyrada Sancta Clara, verge, e de Sant

Johan Baptista e de tots los sants, e de les altres festes que

la abbadessa del dit monastir dirà a ells ésser sollempnials. Que

sien presents en aquella esgleya a Matines e Laudes de la

Nativitat de nostre Senyor Ihesu Christ, e de les ferars e

d'algunes festes en les quals les sors d'aquell monestir, les

Matines celebrent en la primera vigilia, cantant e aiudan a

aquelles en les dites Matines e Laudes.

ítem que los dits frares qui ara estan e per temps estaran en lo

dit monastir, celebren misses en l'altar maior de la dita

esgleya, per tres sepmanes cascun dia contínuament, so es saber

missa matutinal maior e de Réquiem. E intonen e comensen l'offici

en la missa que,s cantara caseu dia sens les sors per aquells

frares e clergues seglars que ara són e seran en lo dit monastir.

ítem que en les festes principals de nostre Senyor Ihesu Christ

e de la beneuyrada verge Maria, e de tots los apsotols e sants

de les quals es o serà invocació en la esgleya del dit monsatir.

En la festa de Tots Sants e de les altres festes se vesten al

altar maior vestedures diaconals e subdiaconals per dir Evangeli

e Epístola.

ítem que los dits clergues seglars fassen ensemps l'offici en lo

dit altar maior e en la esgleya cascun dia contínuament per

quatre sepmanes après les dites tres sepmanes dels dits frares.

E axis fassa per tots temps de .VII. en .VII. sepmanes l'offici

damuntdit. E com en lo dit monastir seran mes frares e clergues

seglars posats e ordonats, que segons lo nombre d'aquells fassen

les sepmanes del dit offici en lo dit altar maior, e encara

segons que a ells vendrà, haut esguart a les sepmanes

damuntdites. E encara sien tenguts les altres coses fer los

frares e clergues qui seran posats en lo dit monastir a que oren,

tenguts ja los altres estats en lo dit monastir. Entenem emperò

que la abbadessa tota vegada que li sia viares puscha comenar la

missa maior e los altres divináis officis als frares e clergues
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seglars estants en lo dit monastir,*o a altres frares e clergues

al dit monastir vinens en quelque manera en totes les festes o

sollepnitats qualsque quals.

ítem ordonam e stablim que en la Esgleya del dit monastir se

fassa l'offici divinal per tots temps per los frares e clergues

seglars, segons l'offici del orde de les dites sors. Lo qual

offici sia ordonat per los dits abbadessa o confessor del dit

monastir.

ítem ordonam e stablim que los dits frares menors e clergues

seglars, los quals nos per tots temps hauen ordonats en lo dit

monastir personalment estans, celebren misses en aquelles

capelles de la Esgleya del dit monastir les quals per la

abbadessa cascun any a aquelles seran assignades e tengue en los

armaris aqui situats, so es sabut cascun d'ells a la capella a

la qual serà diputat, los ornaments d'aquella capella, e ornen

l'altar en los dies de les sollepnitats d'aquella, e en tota

altra manera d'aquella capella e altar d'aquella, procur caseu,

una a laor e glòria de nostre Senyor Deus tot poderós, e a honor

del dit monastir e dels sirvens en aquell. E en les capelles axi

comenades per la abbadessa, cascun any als dits frares e

clergues, cascun d'ells celebren misses en aquells per animes del

dit senyor Rey e nostra, e de tots encara fells defuncts, segons

consciència d'aquells ordenarà.

ítem stablim e ordonam que de les almoynes donades per devoció

per qualsque presens dins la Esgleya del dit monastir, los frares

e los clergues si alguna cosa per devoció, de grat, a ells serà

donada, pusquen aquella cosa reebre; Axí emperò, que no per

Trentanari ne per deenari e per cert nombre de misses pusquen ab

algú ser covinensa o reebre en aquesta manera.

E com la esgleya e les capelles del dit monastir, e los altars

en aquelles sitiats, bastant a les misses celebradores e als

divináis officis cantadors, als frares e clergues estans e vinens

en lo dit monastir, o qui d'aquí avant per algú dels frares qui
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ara són en lo dit monastir e qui per temps seran, ne per altre

persona religiosa o seglar le qualque dignitat o estament sia,

no sia dita missa en les cases del dit monastir en les quals los

dits frares estan, en altar fix o ferm, asitiat o portàtil o en

qualque altre, ne en aquelles cases se fassen algún offici ab

alguna sollepnitat o cantant, ne la abbadessa que ara és, o qui

per temps sera, pusqua d'aquestes coses a ells licencia dar.

Es cert segons les ordinacions dels sants pares, qui altar

serveix de altar viure deu, stablim e ordonam per tots temps que

la abbadessa que ara es e per temps serà, e lo covent del dit

monastir, sien tenguts de dar e de liurar al dit confessor e tres

frares qui ara estan al dit monastir e als altres qui per temps

en aquell estaran, mudan en açò les ordinacions per nos ja fetes

sobe les provisions dels frares en lo dit monsatir estans, la

porció e lo vestiari que ara als clergues seglars en aquell

monastir estans son donades; so es saber que ara e d'aquí avant,

per tots temps, donem per als quatre frares ara en lo dit

monastir estans per caseu dia .XCVI. onces de pa cuyt daytal com

lo covent del dit monastir usera, e .I. quarter e terç part de

.1. quarter de vi a mesura veyla del quarter del vi de

barchinona, per companatge, e lenya tanta quanta a aquells frares

sia necessària, e ortalissa e fruyta freschs d'aquells, so es

saber qui seran en los orts e vinyes del dit monastir. E après

açò donem e haien a dar les dites abbadessa e covent als dits

confessor e als altres .III. frares per vestiari e totes despeses

e messions d'aquells .CCCC. solidos de moneda de barchinona de

tern, so es saber al dit confessor o a altre per ell .CC.XX.

solidos, dels quals ab ço que a ell romandrà de la dita procio,

provehesque si matex en vestiari e en altres messions sues e dels

dits tres frares, axi en sanitat com en malaltia. E que pos

cascun any en compra de draps a ops del dormitor o en

apparellamens del Refector o de la cuyna .XX. solidos. E de les

romances .CLXXX. solidos dels dits .CCCC. solidos, do e sia

tengut de dar la dita abbadessa cascun any a cascun dels dits

.III. frares per vestiari .LX. solidos. Los quals .CCCC. solidos

les dites abbadessa e covent sien tengudes de pagar als dits
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confessor e frares cascun anuy, enfre dues pagues, so es saber

de .VI. en .VI. meses. E com seran en lo dit monastir .VI.

frares, segons que per nos en les altres ordonacions es ordonat,

que sia crescut per les dites abbadessa e covent als dits frares

porció e vestiari, segons la forma damunt espressada.

ítem les dites abbadessa e covent sien tengudes de donar a .I.

scolà que servesque en la esgleya e en la casa als dits frares,

pa e vi, segons a .I. de la companya del dit monastir comunament

és donat, e . I. diner de companatge per cascun dia, e .XL.

solidos de la dita moneda, cascun any per soldada.

E los dits frares contens de les dites coses per si e per los

vinens al dit monastir, les dites abbadessa e covent alguna altra

cosa no donen, ne dar sien tengudes als dits . IIII. frares, ne

als dits .VI. j con hi seran .VI., ne a altres frares al dit

monastir vinens, axi per necessaris d'ells o per aparelllamens

de cuyna e per al refector e per draps del dormitori, e per

obres. E al scola o a altres missatges a vestiari, com encara pr

altres despeses o messions ordinàries o extreordinaries, axi en

sanitat com en malaltia, dels bens comuns del dit monestir; ne

lo confessor o altres frares açò demanen o pusquen demanar o

reebre per manera de do o de venda o en altre manera; ne encara

demanen o reeben prestech de draps de lit o altres robes les

quals se retengueren, o a ops d'ells se apropriassen dels bens

comuns del dit monastir. Ne la dita abbadessa totes aquelles

coses damunt espressades d'aquelles als dits frares.

Mas lo confessor qui ara és e qui per temps serà en lo dit

monastir, de la dita porció e dels dits .CC XX. solidos

proveesque e provenir sia tengut, axi en sanitat com en malaltia

als frares qui en lo dit monastir estaran de meniar e de beure,

vestir, robes o draps del dormitori, d'aparallamens de refretor

e de cuyna, y obres d'alberch on estan los dits frares e tots

altres, sens tot carrech e messio del dit monastir, e de viandes

proveesque als altres frares al dit monastir vinens per qualque

rano. Exceptats lo ministre general e lo ministre provincial
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d'Aragó e lo visitador, e los frares que aquells acompanyaran con

al dit monastir vendran. E los frares qui per la dita abbadessa

se covendra appellar pr negocis del dit monastir. Als quals

ministres e visitador e frares, les dites abbadessa e covent

proveesquen dels bens comuns del dit monastir en viandes per

aquells dies per los quals en lo dit monastir per raho de

visitació o en altre manera presens seran.

Als damuntdits emperò .IIII. clergues estans en lo dit monastir

doen e sien tengudes de donar les dites abbadessa e covent,

porció de pa, vi, companatge, lenya, ortalissa, fruyts e

vestiari, axí com per nos ja damunt es estat ordenat dels frares.

E los clergues qui ara són en lo dit monastir, reeben totes

aquelles coses damunt dites.

ítem volem e ordenam que tots los frares qui vendran a la cort

nostra, o al dit monastir, per qualsevulla raho de nostra vida

en la cort nostra. E la abbadessa o altra sor del dit monastir

no proveesque a aquells frares de menjar, beure o d'altres

viandes, exceptat que si 1'abbadessa del dit monastir appellave

aquells per sollempnitat d'alcuna festa, o per affers grans e

necessaris del dit monastir, en aquest cas la dita abbadessa

proveesque a aquells frares per ella en aquella manera appellats,

dels bens comuns del dit monastir. E si alguna sor del monastir

per alguna necessitat, o per sollepnitat d'alguna festa vol

demanar alguns frares, que açò haia a fer de licencia espressa

de la dita abbadessa, de la qual li obtenga albera o letra de la

dita abbadessa. En altra manera no gos appellar aquells. E en

aquell cas per aquella a instància de la qual seran appellats,

proveesque a aquells de les sues elmoynes e no dels bens comuns

del dit monastir, exceptat emperò, que l'abadessa pusque dar o

vendre a aquella sor pa e vi tant quant fos necessari per a .II.

frares .I. dia e no mes avant, ja sia que per aquell dia en lo

dit monastir lavors romanguessen.

E per ço quel dit monastir per sovinera evocació, e per multitut

de frares no pusche ésser carregat, stablim e ordenam que
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l'abbadessa del dit monastir per sollpnitats de les festes de la

Nativitat de nostre Senyo, de Pascha de Cinquagesima, de Corpore

Christi, e de les „1111. festes principals de la verge Maria, de

sant Johan babtiste, de sancta Clara, de sent Francesch, de tots

los Sants, pusque appellar .IIII. frares tan solament. E en les

altres festes o dicmenges e de la sepmana sancta en les quals la

dita abbadessa appellara frares per predicacions, offici o per

sollpnitats, appell tan solament dos frares e no mes. En

sepultures, aniversaris e commemoració de morts e altres grans

sollepnitats, o en consecració de la esgleya o de sors del

monastir, o en altres grans negocis d'aquell monastir, puschen

la dita abbadessa appellar aytans frares com a ella, ab conseyl

de les discretes sors, algunes del dit monastir, serà vist

faedor, als quals frares proveesque la dita abbadessa dels bens

del dit monastir.

E per ço que per les damunt dites coses la abbadessa e covent no

sien massa estretes a donar petits dons o bens pochs de viandes

dels bens comuns del dit monastir als frares e clergues en lo dit

monastir estans, par aquelles coses que damunt per nos es

ordonat, consentim e volem que la abbadessa que ara es e per

temps serà en lo dit monastir, pusche dar als frares e clergues

damunt dits pietansa en aquells .XXII. dies ja per no ordenats

a fer pietansa al covent del dit monastir, donant als dits frares

per cascuna de les pietanses, conduyt valent .XII. diners

barchinonesos menuts e no mes. E als dits clergues seglars atre

tant.

E si la abbadessa o alguna sor del dit monastir, o altres

persones seglars feyen o aministraven pietansa en viandes o do

o servey a la dita abbadessa e covent que d'aquelles viandes

puschen la abbadessa donar als dits frares e clergues qui presens

seran en lo dit monastir.

E que si la dita abbadessa o Is sors del dit monastir volran fer

flaons o altres viandes de pasca per servir, que pusquen reebre

farina, pasta, salsa o oli del dit monastir, de licencia empero
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de la dita abbadessa. E que d'aquells flaons e altres viandes

pusquen la dita abbadessa, e pusquen les dits sors de licencia

de la dita abbadessa dar als frares presens en lo dit monastir,

axi com se vullen, e encara als clergues seglars del dit

monastir.

E part açò la dita abbadessa puscha dar cascun any a cascun dels

dits .III. frares, o a .VI. en lo dit monastir estans, .I. parell

de birrets e de sudaris, puscha encara dar a aquells e ais

clergues seglars del dit monastir, una vegada en temps de

l'Avent, e en temps de Quaresma, dels confits quis faran en lo

dit monastir, e encara als altres frares al dit monastir presens

appellats o no appellats, puschen d[..] dita abbadessa confits.

Item volem e consentim que si los frares del dit monastir o los

clergues seglars d'aquell, per 1'abbadessa del dit monastir serán

trameses per los negocis comuns del dit monastir a algun loch del

qual no pusquen lo ida que seran trameses al dit monastir tornar,

sia donat a aquells frares o clergues les despesses per aytans

dies com per la dita raho hauran estat fora lo dit monastir. En

los quals emperò dies no sia provehit ne dat a aquelles la porció

cotidiana que reeben caseu dia en lo dit monestir, per ço com ja

serà a ells aministrat de les despeses d'aytant com haurà estat

per los negocis comuns del dit monastir fora del dit monastir.

E mo res menys la dita abbadessa pusque satisfer als dits frares

e clergues qui per la dita raho seran tramesos e aquells

remunerar en lo trebayl, o del trebayl d'aquells pusque haien

trebaylat per los comuns negocis del dit monastir, segons bona

consciència d'ella e conseyl d'algunes sors discretes e antigues

del dit monastir.

Mas si per los negocis o affers comuns del dit monastir, o per

affers de les sors d'aquell monastir, entraran en la ciutat de

barchinona, e al dit monastir no pusquen tornar tro al vespre,

que part de la porció lur cotidiana, pusque per a ells da la

procuradora de licencia de la abbadessa del dit monastir en [...]

cena alguna part de peix o d'ous o de formatge.
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Consentim encara que si los frares que són o seran en offici del

ministre provincial, del custodi, o del guarda, o del lector, o

altres frares de estranyació vendran al dit monastir no

appellats, que no res menys la dita abbadessa pusque aquells

ministrar de viandexs dels bens comuns del dit monastir per .I.

dia. Emperò dues o .III. vegades en l'any e no més.

ítem volem e espressament ordenam que tan longament les dites

abbadessa e covent sien tengudes als dits frares les dites

porcions e vestiaris e altres coses qui per les dites abbadessa

e covent damunt havem manat a ells donar e liurar, quant per los

dits confessor e frares s[eran] complides totes les damunt dites

coses e sengles, les quals havem manat ésser observades e

complides, e no en n[...] covent per manera de do o de prestech

o per altra manera si tant solament, e segons que per nos damunt

es ordenat.

Mas si la abbadessa o alguna sor o sors, al dit monastir presens

o esdevenidores, ignorantment, d'aqui avant daran o dará dels

bens comuns del dit monastir als frares e clergues estans o

vinens ño appellats al dit monastir, e s'esdevenia en dupte si

aquell do era estat dat contra les dites nostres ordinacions, no

entenem, ne volem, que l'abadessa o les sors del dit monastir,

sien encorregudes en preiuri o sagrament per ellas a nos fer, tro

que per nos de mentre viurem, e après obit nostre, per lo

ministre provincial d'Aragó o per lo confessor de les dites sors

serà declarat que aquell sia estat fet contra les ordinacions

nostres damunt dites. E pusque sia estat declarat que

encorregeven lo dit preiuri si puys contra feyen en alguna

manera.

E que les damunt dites coses a nes que damunt ordenam e stablim,

no pusquen ésser ampliades e estretes, volem e ordenam que les

dites abbadessa e covent totes les damunt dites coses e sengles

approven e iuren a nos no contrafer o [•••] algú dret, causa, o

rahó.
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Sobre [...] [Francesc]cha ça Portella, abbadessa, e covent del

dit monastir, los noms de les qu[als] [...]mens devayl són

scrits, hoydes e enteses totes les damunt dites [coses] e

seng[les] a nos per lo notari devayl scrit, le[gides] són estades

declaradament en lo capitol del dit monastir, e aquelles

plenament entre nos reconegudes e examinades, e sobre aquelles

deliberació hauda plenament, de consentiment e licencia del dit

honrat ministre, a totes les damunt dites coses e sengles

consentiment specialment e expresse per nos e per les

succehidores a nos en lo dit monastir. E prometem a vos molt alta

senyora Reyna damunt dita, e al notari devayl scrit, que aquestes

coses de nos per nom vostre e de totes altres de les quals se

pertangue o pertànyer se deia reeb, e encara de grat iuram en

animes nostres per nostre senyor deu e per los seus sants .IIII.

Evangelis, ab les mans nostres corporalment tocats, contra les

damunt dites coses o alguna d'aquelles no fer o venir per nos o

per altres o altra de nos, o per altra enterposada presencia

manifestament o amagada, o en altra manera per algú fet, dret,

manera, causa o rahó.

E nos frare Ramon de Bas, ministre provincial dam[unt dit] tote

e sengles les coses damunt dites davant posades de present en lo

di[t] [...] e sengles les coses damunt dit[tes] [...] consentim

de cor [...] [ten]gudes e [.]amiades ab alg[...] [...] dit

monastir de Santa Maria [ de Pedralbes] (?) [...] [M] CCC XL

Quinto.
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1364, abril, 11

Copia del testament de la reina Elisenda

(AMP, Llibre de Privilegis Reials, P/17)

Copia autentica del testament de la serenissima reyna Domna

Elizendis del Real Monastir de Nostra Señora de Pedralbes .. .f et

en dit raonastir de Pedralbes en 11 de Abril 1364, clos y

subsignat per Pera Borrell, notari públic de Barcelona, lo qual

es en lo arxiu y entre los Reals Privilegis nombrat número 94.

/ Universis et singulis fidem praebeo Ego Josephus Franciscus

Mas et Vidal, auctoritate regia notarius publicus de Barchinona,

et scriba negotiorujn regii monasterii Sancta Maria de Pedralbes,

diòcesis et territorii Barchinona, eoque nomine regens de

archivum monasterii ipsius, in eo instructum quod in ipso archivo

inter alia invenitur accuratissime asservatum quoddam testamenti

instrumentum in pergameneo exaratum tenoris sequentis:

In nomine Domini, Nos Elisendis, Dei gratia regina Aragonum,

relicta Illustrissimi Principis et Domini Jacobí, recolendae

memoriae, Regis Aragonum. Attendentes ac etiam veré /^ scientes

hominem mortalem in nullo magnis discretione potiri quam sua

novissima praevidendo stilus providentur ordinationis suprema,

et liberum disponatur de propiis quod nunquam redit arbritrium

illius summi ductae exemplo magistri Salvatoriis Domini nostri

Jesu-Christi, qui transiturus de mundo ad Patre domui suae

videlicet Sancta Matri disponens ecclesia novum dedit caritatis

mandatum, ac volens in nobis suam exhuberantem caritatem

praecipua liberalitate mostrare legatum et donam nobis praecipuum

dimittendo semetipsum nobis exhibuit corpus in cibum, et

sanguinem in potalum tribuendo ubi iranscendens omnemque modum

dilectionis excedens tribuit se in cibum singularem admirando

liberalitatem notando ubi donator venit in donum, et datum est
971 ridem penitus /"" cum datore huius gratia invocata, et peccatorum

nostrum venia mérito suae sacratissima passionis humiliter
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postulate. In nostro pleno sensu et sana ac integra memoria et

logúela de bonis nostris disponentes nostrum, facimus et

concedimus testamentum et eligimus manumissores et huius nostri

testamenti seu ultima voluntatis exequtores reverendum in Christo

Patrem Dominum Guillelmum, dei gratia episcopum Barchinonae;

nobilem Guillelmum Raimundi de Monte catheno, nepotem nostrum,

carissimum decanum Illerdensis; venerabiles Petrum Ça Ruvira,

legum doctorem, Jacobum Marchi, militem, Arnaldum de Carbasino,

capellanum maiorem nostrum, et Jacobum de Podiolo, praesbiterum,

procuratorem monasterii de Petra Alba, quos sicut varius(?)

possumus in Domino deprecamur eisque plenam conferimus

potestamem, quod si contingat nos finiré dies nostros antequam

aliud testamentum faciamus,/ ipsi compleant et exequantur hoc

nostrum testamentum seu ultimam voluntatem, prout inferius

scriptum invenerint ac etiam ordinatum et si forsam ipsi

manumissores omnes hiis exequendis et complendis nequiverint aut

noluerint interesse, aut absentes fuerint tres aut duo vel unus

eorum ea nichilominus exequantur, seu etiam exequátur volumus

tamen et ordinamus quod dicti manumissores in illis, in quibus

eis visum fuerit, et non aliter faciant et exequantur hoc nostrum

testamentum cum consilio incliti domini Infantis Petri, ordinis

minorum, et venerabilis et religiosi fratris Bernardi Bruni, nunc

ministri provincialis Fratrum Minorum Provinciae Aragoniae in

Sacra Pagina professoreis, vel alterius eorum si fuerint in

civitate Barchinonae et non aliter.

In primis itaque ponimus sub protectione et custodia special!
??9rIllustrissimi Domini/ Regis Petri nunc regnantis, et

successorum eiusdem, praefatum monasterium Sancta Maria de Petra

Alba cum omnibus bonis et juribus suis, quod dictus

Illustrissimus Domino Rex Jacobus, avus ipsius, viroque et

dominus noster reverendissimus, ac nos ad laudem et gloriara Dei

omnipotentis', et gloriosissima virginis María, matris eius et

totius curiae celestis, et ob remeditum ac salutem animarum dicti

domini regís Jacobí et suorum, et anima nostra et animarum etiam

parentum nostrorum quondam, omniumque fidelium defunctorum

edificavimus seu edificari fecimus et dotavimus iuxta locum et
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in parrochia Sancti Vicentii de Sarriano, suplicantes humiliter

ipsi domino/"" regi Petro, et successoribus suis, quod prafatum

monasterium et bona nostra, et eiusdem manuteneant et protegant

ac defendant, et quod non permittant ipsum monasterium et bona

nostra et eiusdem per quoscumque indebite agravavari (?), seu

etiam molestari. Suplicamus etiam eidem Domino Regii Petro, et

successoribus quod dent auxilium et favorem dictis manumissoribus

nostriis pro expeditiones et complemento huius nostri testament!

quandocumques et quotiescumque per dictes manumissores nostros

aut aliquem eorum eis fuerit suplicatum.

Preterea volumus et mandamus quod dicti manumissores et

executores nostri de bonis nostris, solvant omnia debita quae

debeamus et restituant omne injurias ad quarum restitutionem modo

aliquo teneamur, et quod haec faciant ipsi manumissores

simpliciter et de piano, et sine omni difugio et malitia absque

iuditii strepitu et figura secundum Dominum Deum et forum anima

prout haec scilicet probari poterunt vel ostendi per testes vel

instrumenta aut per alia quelibet legitima documenta. Eligimus

corpori nostro sepulturam apud dictum monasterium Sancta Maria

de Petra alba, in ecclesia videlicet eiusdem monasterii, coram

altarii scilicet maiori eiusdem ecclesia in monumento quod nos

ibi habemus volentes, et mandantes ad etiam ordinantes, quod

sepultura nostra eiusque solempnia fiant bene et honorifice, et

complete ad arbitrium et cognitionem dictorum manumissorum et

executorum nostrorum. Volumus etiam quod sepultura nostra centum

fratres religiosi civitatis Barchinonae, et triginta domina

religiosa eiusdem civitatis, et plus per praedictos manumissores

convocentur et eidem etiam intersint sepultura et quod tarn dicti

fratres quam dicta dominae in die ipsius sepulturae nostrae,

celebrent et orent ad Dominum Deum pro anima nostra, et quod ipsa

die provideatur eis in curia nostra in cibos et potu bene et done

per dictos manumissores ad cognitionem eorum.

Item volumus et mandamus, ac etiam ordinamus quod omnibus et

singulis personis qua tempore obitus nostri erunt de familia et

de domo et mercede nostra, tarn dominabus scilicet domicellis,
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cambreriis,/ officialibus, subofficialibus, quam omnibus etiam

aliis et singulis personis tarn maribus scilicet quam feminis,

quae tanc erunt de domo nostra, et in servitio nostro, et qui

consueverunt recipere vestes quacumque ratione, dentur vestes die

obitus de panno de colore cum pellibus, custuriis et avariis prou

eas reciperent si nos tune viveremus, et hoc si sex menses elapsi

fuerint a die qua nos fecerimus eis vestes usque ad diem mortis

nostrae, et si non fuerint elapsi sex menses dentur eis, et

cuilibet eorum pro rata temporis valoris dictarum vestium et non

amplius.

Item volumus et mandamus, ac etiam ordinamus quod die obitus

nostri dentur vestes de saques omnibus de familia nostra, et

eorum familiae et familiae dicti monasterii, et dominabus et

domicellis, et camerariis vestes de stamanya negra.

ítem volumus et mandamus ac etiam ordinamus, quod postea dentur
n n i

familia nostrae, vestes de panno nigro, illis videlicet/ r

quibus assuetum est dari aliae vestes et etiam illis

manumissoribus qui de ipsis vestibus recipere voluerint ad

cognitionem dictorum manumissorum nostrorum, et quod provideatur

eis, et aliis omnibus qui venerint ad dictum monasterium tune

ratione et ocasione dictae nostrae sepulturas in cibo, et potu

per duos vel tres dies in cúria nostra tantum. ítem volumus quod

in die nostrae sepulturae dentur cuilibet pauperi qui nostrae

interfuerit sepulturae, tres denarii.

Item volumus et mandamus ac etiam ordinamus, quod tertia die

posquam corpus nostrum ecclesiastica traditum fuerit sepulturae

dicti manumissores mostri faciant fieri unum anniversarium

genérale pro anima nostra in ecclesia sedis Barchinonae, et in

omnibus etiam aliis ecclesiis eiusdem civitatis tam

parrochialibus scilicet, quam aliis, et tam clericorum secularium

quam monasteriorum/ religiosorum, et religiosarum ipsias

civitatis, et in capellis etiam hospitalium pauperum eiusdem

civitatis, et quod in die ipsius anniversarii, omnes presbiteri

ipsarum ecclesiarum et capellarum tam seculares scilicet quam
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religiosi, celebrant missas defunctorum, et quod tarn ipsi quam

dominas religiosae dicta civitatis recitent psalteria et

orationem dominicam et àlias pias orationes et divina officia pro

anima nostra, et quod alias fiat praedictum anniversarium

genérale bene et splempniter. Volumus etiam et ordinamus quod in

die praedicti anniversarii dentur pro caritate canonicis et

praesbiteris dictae sedis, et omnibus aliïs etiam presbiteris

ecclesiarum praedictarum tam religiosis quam secularibus, nec non

etiam dominabus religiosis qui et quae celebrationi ipsius

anniversarii interfuerint et celebraverint et oraverint ut est
n n r

dictum, id / quod per curiam nostram quolibet anno dari est

assuetum in anniversariis que quolibet anno in dicta civitate

fiunt pro anima dicti Domini Regis ac nostra scilicet duodecim

denarii pro persona.

Item volumus et mandamus ac etiam ordinamus quod post obitum

nostrum fiant in sede Dertusa et in ecclesiis Berga, Turricellae

de Monte nigro, de Pals et de Burriana, unum anniversarium pro

anima dicti Domini Regis, viri nostri, et nostra, et pro animabus

parentum suorum pariter et nostrorum et omnium fidelium

defunctorum, et quod dentur cuilibet presbítero celebrant!

duodecim denariis.

Item dimittimus cuilibet officialium nostrorum maiorum qui sunt

duo milites et scriptori portionis et capellano maiori Arnaldo

de Carbessino, qui tempore obitus nostri erunt script! in libro

portionis curiae nostrae, et de familia nostra, de domo nostra,

ubi etiam duo retinent officia vel plura quingentos solidos.

ítem dimittimus cuilibet presbiteriorum, et cuilibet filiorum

/ militum qui tempore obitus nostri de domo nostra, et in

servitio nostro fuerint trecentos solidos, excepto en Clariana

qui habeat quadringentos solidos.

Item dimittimus porterio nostro de maça, ducentos quinquaginta

solidos, et porterio de porta forana, centum solidos, qui tempore

obitus nostri erunt in servitio vel de domo nostra; et carnerario
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nostro Guillermo de Miliaria, ducentos quinquaginta solidos, et

Petro Lopis, ducentos solidos.

ítem scriptori qui tenebi sigillum maius, et scriptori

thesaurariae qui tempore obitus nostri fuerit in servitio nostro,

cuilibet trecentos solidos.

ítem diraittimus cuilibet dominae de genere militari, quae terapore

obitus nostri de domo nostra, et in servitio nostro fuerit

quingentos solidos, exceptis Sibilia de Crudillis et Saurineta,

uxore Galcerandi Andreae, quondam, de Minorisa, quae habeant

ducentos solidos.

ítem dimittimus Saurae D'Alp, camerariae nostrae, maiori si
no /

tempore / obitus nostri erit in s

solidos si vixerit die obitus nostri.

no /

tempore / obitus nostri erit in servitio nostro quingentos

ítem camerariae nostrae quam tenemus ad solidatam quinquaginta

solidos de gratia, et Sibiliae de Carraria si vixerit, centum

solidos.

ítem dimittimus cuilibet peditum qui tempore obitus nostri erunt

de mercede nostra et de domo nostra, quinquaginta solidos,

exceptis Petro Michaelis et Raimundo de Almanara, quorum quilibet

habeat ducentos solidos si tune de domo nostra fuerint.

ítem Blancha de Pulchro loco et Saura D'Alp, ultra legata eis

supra facta, si vixerint tempore nostrae finis et in servitio

nostro fuerint, cuilibet quingentos solidos, et Guillelmoneta de

Aragallo, trecentos solidos.

ítem dimittimus procurator! nostro in civitate Dertusa, qui in

die obitus nostri erit, ducentos solidos, et baiulo nostro

Bergae, ducentos solidos, et baiulo Turricellae de Monte nigro,

ducentos solidos, et baiulo de Borriana,/^"v centum solidos, et

procurator! nostro de Pals, centum solidos.
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Item dimittimus dicto fratri Bernardo Bruni si vixerit tempore

obitus nostri, quingentos solidos pro necesitatibus suis.

Item, dimittimus Berenguerio Ça Mascorda, de domo nostra, eo quia

est de domo nostra, mille sollidos, et dicto Arnaldo de

Carbessino, duos mille solidos.

Item, dimittimus confessori nostro qui nobiscum erit tempore obit

nostri, ducentos solidos pro necessitatibus suis; et dicto domino

episcopo pro onere manumissoriae, mille solidos, et cuilibet

aliorum manumisorum nostrorum qui utentur de dicta manumissoriae

pro onere manumissoriae quingentos solidos, et dicto Arnaldo de

Carbassino, ultra dicta legata sibi facta, quingentos solidos,

et dicto Jacobo Despujol, ultra legatum manumissoriae, quingentos

solidos.

Item, dimittimus sororibus et fratribus et presbiteris dicti
??7rmonasterii, duos mille solidos, qui dividantur inter eos ad / l l

cognitionem abbatissa dicti monasterii et thesaurariarum dicti

monasterii et domui fratrum minorum Barchinonae, quadringentos

solidos in pitantia conventus eiusdem domus convertendos ad

mensam, et eidem domui fratrum minorum pro emendis pannis ad

ipsis infirmariae eiusdem domus, centum solidos.

Item, dimittimus domui sororum minorum Barchinonae pro pitantia,

trecentos solidos.

Item, domui sororum minorum civitatis Dertusa, centum solidos pro

pitantia.

Item, dimittimus, domui fratrum minorum Dertusa, centum solidos,

et pro emendis pannis ad opus infirmariae eiusdem domus, alios

centum solidos; et monasterio fratrum minorum villa Berga,

quinquaginta solidos, et monasterio monialium dictae villae,

centum solidos; et domui fratrum predicatorum Barchinonae pro

emendis scilicet pannis ad opus infirmariae eiusdem domus,

ducentos / solidos, et monasterio sororum predicatricum
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Barchinonae, ducentos solidos; et monasterio Montis Octavianus,

centum solidos, et monasterio de las Repanadides Barchinonae,

centum solidos.

ítem, dimittimus operi ecclessiae Sánete Mariae Jonqueriis

Barchinonae, centum solidos.

ítem, monasterio de Valle Donzella, centum solidos.

Item, monasterio Sancti Petri Barchinonae, centum solidos, et

monasterio Sancti Agustini, viginti solidos, et Sancta Mariae de

Mercede, quinquaginta solidos, et monasterio Sancti Pauli,

viginti solidos, et monasterio Sancta Anna, triginta solidos, et

monasterio Sancta Eulalia de Campo Barchinonae, viginti solidos,

et monasterio de Natzarè, vinginti solidos in pitantia fratrum

et sororum omnium dictorum monasteriorum convertendos, et operi

ecclesiae de'Aytona, centum solidos; et cuilibet hospitalium

pauperum Barchinonae, et Domui Infirmorum, viginti solidos, et
000-

captis castri / vicarii Barchinonae, quinquaginta solidos, et

religiosae sorori Francisca Ça Portella, abbatisae dicti

monasterii Sancta Mariae de Petralba, trecentos solidos, et

dominae Maria de Caneto, olim vicecomitissae Cardonae, mille

solidos.

Item, religiosa sorori Margarita de Monte catheno, abbatisae de

Balager, nepoti nostra, quingentos solidos, et sorori Constantia

de Crudillis, trecentos solidos, et sorori Elienori de Pinós,

ultra legatum per nos in generali supra ei factum, quinquaginta

solidos, et Violant de Paylars, quinguaginta solidos, et Clara

de Castelleto, quinquaginta solidos, et sorori Agnès Ça Ruvira,

centum solidos.

Item, sorori Bonvila, quinquaginta solidos; volentes et mandantes

quod ex solutis dictis debitis nostris, et impuriis nostris

restitutis et facta, et solum nostra sepultura incontinenti

solvatur dictis dominabus domicellabus camerariis, officialibus,

/ peditibus, et aliis personis quibus supra legata facimus,
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scilicet cuilibet suum legatum, et quid interim omnibus de

familia nostra providentia de bonis nostris per octo dies, nisi

eis esset satisfactum in toto, eo quod eis legamus.

Item, volumus et ordinamus quod in capite anni obitus nostri fiat

unum anniversarium in ecclesia dicti monasterii per presbíteros

et beneficiatos dicti monasterii, et quod dicta die sint in dicto

anniversario centum religiós! presbiteri sive presbiteris dicti

monasterii, quibus provideatur in cibo et potu, et ultra hoc

cuilibet eorum dentur pro charitate duodecim denarii.

Item, dimittimus nobili Guillelmo de Paylars, trecentos solidos,

si die obitus nostri de domo nostra fuerit.

Item, volumus quod in fine anni obitus nostri, centum pauperes

inter masculos et feminas viduantur dando cuilibet duas cannas

ad rationem viginti solidorum pro veste, scilicet hominibus

gramasias / et caputia, et mulieribus, epitogia, et quod sint

in ecclesia dicti monasterii dum missa ibi celebrabitur, et quod

singuli eorum teneant singulas candelas in manu, et celebrata

missa cuilibet eorum, dentur quatuor denarii, et quod teneant

vias suas.

Item, volumus et ordinamus quod duo mile quingenti solidi

convertantur in- missis celebras pro anima nostra et alus

infrascriptis, et quod de ipsis duabus mille quingentis solidis

in missis celebrandis sive anniversarius in ecclesiis civitatis

Barchinona ad cognitionem dictorum manumissorum nostrorum mille

solidi convertantur; residui vero mille quingenti solidi dentur

capitulis infrascriptis. Et primo volumus quod de ipsis mille

quingentis solidis dentur Capitulo General! Fratrum Minorum post

obitum nostrum proxime celebrando, septingenti solidi; et

Capitulo Provinciali Fratrum / Minorum, centum solidi;

Capitulo General! Fratrum Predicatorum celebrando post obitum

nostrum, per modum pradictum, trecenti solidi; et Capitulo

Provinciali eiusdem ordini Fratrum Predicatorum celebrando per

modum praedictum, centum solidi; et Capitulo Generali Beata Maria
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de Mercede Captivorum celebrandi per modum praedictum, centum

solidi, et Capitulo Generali ordinis Sancta Maria de Carmelo

celebrando per modum praedictum, centum sollidi; et Capitulo

Generali Fratrum ordinis Sancti Agustini celebrando per modum

praedictum, centum solidi.

Item, volumus et ordinamus quod quingenti solidi dentur et

convertantur in opere seu melioramento ecclesia monasterii Vallis

Laure al cognitionem abbatissa dicti monasterii, pro anima

nobilis dominae matris nostra, corpus cuius in dicto monasterio

requiesit, et etiam nostra.

Item, volumus et ordinamus / quod mille solidi dentur et

convertantur in opere seu melioramento monasterii de Vingama ad

cognitionem priorissa ipsius monasterii pro anima nostra.

Item, volumus et ordinamus quod omnes vestes nostrae de panno

nigro facta ad usum et servitium corporis nostru, dentur

dominabus viduis pauperibus de genere militari et alus ad

cognitionem manumissorum nostrorum et celia et rodondenlum

nostrum alicui dominae pauperi de genere nostro ad cognitum

dictorum manumissorum nostrorum.

ítem, dimittimus nobili domina Sibila de Arbórea, si die obitus

nostri in Barchinona fuerit, ducentos solidos.

ítem, dimittimus quingentos solidos convertendos inter pauperes

verecundantes, puellas pauperes ad maritandum, captivos ad

redimendum et corpora sepeliendum ad cognitionem dictorum

manumissorum.

ítem, dimittimus dicto nobilis / Guillelmo Raimundi de Monte

catheno, nepoti et manumissoru nostro, ultra legatum

manumissoriae, tres mille solidos si vixerit i die obitus nostri.

ítem, dimittimus nobili Guillelmo Raimundi de Monte catheno,

domino de Serosio, dúos mille solidos; et Gastono et Rogerio de
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Monte catheno, filiis nobilis Petri de Monte catheno, quondam,

nepotis nostri, cuilibet eorum si vixerint in die obitus nostri,

dúos mille solidos; et nobili Dalmacio de Rochabertino si vixerit

die obitus nostri, dúos mille solidos; et ínclito Fratri Petro

de Aragonia, si die obitus nostri vixerit, dúos mille solidos,

et nobilus Petro Galcerandi, Bernardo Galcerandi et Berengario

Galcerandi de Pinosio, cuilibet eorum, quingentos solidos.

ítem, volumus et ordinamus quod praefati manumissores et

executores incontinenti post obitum nostrum petant, exigant, et
9^1 rrecipint omnia vasa nostra / argéntea, jocalia et alia ubique

sint, et omnes et singulas pecuniae quantitates, redditus et

alias res nostras et quod faciant inde inventarium publicum de

eisdem, et quod cortinae de panio áureo et de sindone et panni

iscoriati, reliquas et arnesia capella nostra dent, et dare

teneantur incontinenti post obitum nostrum sacristiae dicti

monasterii et eius sagristanae, quaequidem omnia deservant

ecclesia dicti monasterii quamdiu subsistant; super lectilia vero

camerae hospitii nostri et omnis aparatus del rabost, et vexilla,

cellarii nostri et apparatus coquinae et omnia utensilia eiusdem

dent, et dare teneantur dicti manumissores dicto monasterio, et

quod sint ipsius monasterii, et ad eius servitium quamdiu

subsistant, Vexilla vero nostra argéntea recipiant incontinenti

post obitum nostrum ad manus suas dicti manumissores, et ea de

consensu et volúntate / abbatissa dicti monasterii vendam plus

offerentibus ut de pretio ipsius melius possint compleri ordinata

per nos in hoc nostro testamento; jocalia vero nostra de auro,

lapidibus pretiosis, perlis facta dicta inventario ponantur per

dictos manumissores nostros in una theca quae claudatur duabus

clavibus quarum una teneat abbatissa dicti monasterii, et duae

dominae antiquae dicti monasterii quae ad hoc per conventum

eiusdem monasterii fuerint assignata, et aliam dictus Arnaldus

de Carbasino si vixerit, et si non vixerit, alter dictorum

manumissorum nostrorum qui per alios manumissores nostros qui de

dicta manumissoria utentur electus fuerit, seu etiam deputatis

quae quidem jocalia vendantur per dictos manumissores nostros de

consensu, et voluntante abbatissae dicti monasterii quando et
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21?rquotiens tempus ingruerit / venditionem ipsorum jocalium

faciendi ne ipsa jocalia ad minus pretium vendantur volantes, et

ordinantes quod praefati Arnaldus de Carbasino, et Jacobus de

Podiolo, vel alter eorum in alterius absentia, vel defectu post

obitum nostrum sua propria auctoritate, et sine fatica et

requisitione alicuius curiae et persona cum consensu dictae

abbaissa petant, exigant, et recipiant omnes et singulos

redditus, exitus et proventus et omnia etiam alia bona et iura

ad nos spectantes et spectantia et spectare debentes et debentia,

tarn ex donationibus scilicet et concessionibus nobis factis per

dictum dominum regem Jacobum virum nostrum quam alio quocumque

modo, iure vel causa ubicumque. Et quod redditus nostros, et alia

bona et iura nostra, vendant quandocumque eis videbitur faciendum

cuicumque seu quibuscumque personis valuerint, et no quibuscumque

praetiis / eis videatur pro quòrum evictione et vitio et pro

lista expensis, et pro toto dampno, et interesse emptoris, vel

emptorum praedictorum possint ei, vel eis obligaré, omnia alia

bona nostra. Et omnia alia faceré super hiis quae ad hoc utilia

fuerint et necessària, ac etiam oportuna, et quae eis [vi]sa

fuerint facienda, et recipiant pretia ipsorum bonorum quae

vendiderint, et quod faciant apocahas et difinitiones de solutis

et de receptis. Et quod dicta pretia et quidquid aliud de bonis

nostris praedictis receperint ponant et mittant incontinenti in

dicta caxia nostra, et quod claves ipsius caxiae teneant personae

superius nominata prout per nos superius extint ordinatum.

Volumus tamen et ordinamus quod quidquid de bonis nostris ex

solvi contigerit, sive dari habeant semper fieri de et cum

consensu dictae abbatissae, et dicti venerabilis fratris Bernardi
1\\tBruni si / in civitate Barchinonae fuerit, et in absentia vel

defectu ipsius de et cum consensu trium vel quatuor dominarum

dicta monasterii quae per dictum abbatissam quae ad hoc fuerint

assignatae, et quod dicta abbatissa habeat recipere et conservare

apochas praedictorum.

Et est verum quod abbatissa et conventus dicti monasterii ex

pacto super hac intus et convento debent tenere in dicto
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monasterio numerum quadraginta monialium et sex fratrum minorum

et septem presbiterum seculariura sub certis pactis et

conditionibus inter nos et abbatissam et conventum dicti

monasterii initis et conventis prout de hiis apparet per

instrumentum publicum inde factum per Petrum Borrelli, notarium

publicum infrascriptum octava decima die desembris anno a

nativitate Domini Millessimo trecentesimo sexagésimo tertio.

Quaquidem omnia et singula in dicto instrumento / ̂  contenta et

expressa per dictas abbatissam et conventum et succedentes earum

in dicto monasterio perpetuo fieri volumus et iubemus.

ítem, volumus et mandamus quod dicti manumissores vel heres

noster universalia in dectum ipsorum manumissorum infra spatium

duorum vel trium annorum ad longius fecerint ossa corpori nostri

transferri in dicto túmulo sive monumento quod habemus in

ecclesia dicti monasterii, et quod ad huismodi translationem

habeant centum homines religiosos qui in die ipsiis translationis

celebrent missas et alia divina oficia, et orent ad Dominum Deum

pro anima nostra, et quod alios faciant praedictam translationem

bene et honorifice sicut decet, et quod in die ipsius

translationis provideant de bonis nostris praedictis centum

hominibus, et aliis personis tarn de genere nostro quam de familia

nostra, quos ad hoc voluerit convocare, / * qui dicta

translation! interfuerint in cibo et potu bene et idonee ad

cognitionem eorum, et quod panni auri, lanae et tela lini

conserventur et quod in die translationis corporis nostri

serviant ibi, et postea, sint dicti monasterii et ad usum et

servitium eiusdem, et quod omnes brandoni qui die nostra

sepulturae et translationis super fuerint, facta nostra sepultura

et translatione nostra revertantur dictis monasterio.

Item, volumus et mandamus quod post obitum nostrum totum

hospitium familia nostra et palatium eiusdem familia diruatur

usque ad palatium nostrum in quo comedimus, usque ad januam

ipsius, quiae est coram januam dicti palatii, et postea ipsa

j anua claudatur et peradetur, et etiam j anua portualis maioris

familia nostrae.
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Item, cum nos ad laudem et gloriara omnipotentis Dei et

gloriosissima virginis Maria, matris eius, et ab devotionem /

quam erga beatum Franciscum et sanctam Claram, gerimus puro corde

instituerimus et dotaverimus praedictum monasterium Sancta Mariae

de Petra alba ad divini nominis gloriam atque laudem, et quod

sórores dicti monasterii vivant et regulentia secundum ordinem

sororibus minoribus datam a domino Urbano, papa quarto, et ipsam

teneant et abservent. Et ideo volumus quod in perpetuum dictum

monasterium sit de sororibus dicta regula, et quod in dicto

monasterio non possint poni aliae personae regulares, nec

seculares nisi tantum modo sórores minores regulam dicti domini

Urbani tenentes et observantes, cum aliter fieri noluerimus nec

intentionis nostrae existant. Omnia vero alia bona nostra mobilia

et immobilia et iura etiam universa, et actiones nostras

quecumque sint, et vobiscumque completis omnibus supradictis,

dimittimus Domino Deo et dicto monasterio Sancta Maria de Petra
00 c-

alba, et abbatissae / et conventu eiusdem instituentes Dominum

Deum et dictum monasterium et abbatissam et conventum eiusdem

(sic) nobis heredes universales, prohibentes heredibus nostri ne

possint detrahere quartam falsidiam delegatis peí: nos supra

factis. In super volumus quod haec sit ultima voluntas nostra,

quant volumus valere iure testamenti et si forsan non valet, aut

valere non poterit iure testamenti, saltim volumus quod valeat

iure codicillorem vel nuncupavit vel alterius cuius libet ultimae

voluntatis. Et volumus quod de praesenti testamento possint fieri

tot originalia quod dicti manumissores nostri et alii quorum

interest et intererit petierint et habere voluerint per notarium

infraescripturn.

Actum est hoc in monasterio Sancta Maria de Petra alba, sito in

parrochia Sancti Vincencii de Sarriano, diócesis Barchinonsae,

undécima die Aprilis anno a nativitate Domini Millesimo

Trecentesimo Sexagésimo Quarto. Signum, Elisendis, dei gratia

Regina Aragonum, testatricis praedictae quae laudamus et

firmamus. Testes rogati huius testamenti / sunt venerabiles et

religiosi fratrer Guillelmus de Carbasino, fratrer Guillelmus

Petri de Rexacho, fratrer Raimundus Muntanerii, fratrer Petrus
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ça Vila et fratrer Bonanatus de Petra, de ordinis minorum,

Bernardus Bertrandi, presbiter et Michael de Campis, scriptor.

Signum, mei Petri Borrelli, notarius publicus Barchinonae et per

totam etiam terram et dominationem Illustrissimi Domini Regis

Aragonum auctoritate eiusdem, qui hoc scribi, feci et clausi cum

litteris súper positis in linea tricésima ubi dicitur et

oraverint et in linea quadragesima secunda, ubi dicitur témpora

obitus nostri, et in linea quadragesima quarta ubi dicitur

conventus, et in linea octuagesima séptima ubi dicitur fecerunt,

et in linea nonagésima octava ubi dicitur per nos supra factis,

et in linea testium ubi dicitur Petri. pariter, reliquia,

et spectantia, valent.

In quòrum fidem et testimonium praemisorum aliena mano scriptorum

sub papiro regii sigilli pauperum ad opus dicta abbatissa et

regii monasterii, de quo utitur invini regii indulti et concessi,

ego idem Josephus Franciscus Mas et Vidal, nottarius hic me

subscribo, séptima die mensis novembris anni millessimo

septingessimi nonagesimi tertii, et meum solitum in claudendis

scripturis appono. Signum.
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1364, setembre, 10

Còpia de 1'Inventari dels béns de la reina Elisenda.

(AMP, Llibre de Privilegis Reials, P/17)

/236r copia autèntica del inventari dels mobles que se trobaren en

lo dia de la mort de la Serenissima Señora Domina Elizendis de

Moneada, fundadora del monestir de Pedralbes, que mori en dit

monastir, lo qual inventari se trovará dins del pergami en que

està continuat son testament, nombrat de nQ 94.

/23/r Universis et singulis, f idem fació, Ego Josephus Franciscus

Mas et Vidal, aucthoritate regia, notarius publicus de numerario

Barchinona, et scriba negotiorum regii monasterii Beata Maria de

Pedralbes, ordinis Sancta Clara, sub regula serafici patris

Sancti Francisci observantia diòcesis, et territori Barchinonae,

eoque nomine regens archivum ipsius regii monasterii, quod in

ipso archivo, et in plúteo privilegiorum, ac donationum inter

alia invenitur acuratissime asservatum sub numero nonagésimo

quarto quoddam inventari instrumentum in pergameneo exaratum

thenoris sequentis.

In nomine Domino. Noverint universi quod Nos, Sibilla, dei gratia

abbatissa regii monasterii Sancta Maria de Petra alba,

Barchinonensis diócesis, et convento dictis monasterio, heredes

universales in testamento Ínclita domina Elisendis, bona memoria,

regina Aragonum, illustrissimi domini Jacobi, recolenda memoria,

regis Aragonum relicta, volentes adhire hereditatem dicta Ínclita

domina regina, et nos inmicere in eadem cum beneficio tamen

inventarii ut possimus uti beneficio quod a iure haeredibus
OOT,-

inventarium /"'v facientibus est concessum, et ego Arnaldus de

Carbassino, rector ecclesia de Cubells, Urgellensis diócesis, ut

manumissor et executor testament! seu ultima voluntatis dicta

Ínclita domina regina, ac etiam ut procurator et actor ad hac

constitutus a reverendo in christo patre et domino, domino
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Güilísimo, Dei et apostòlica sedis gratia Barchinonensi episcopo,

et a venerabilibus et discretas Jacobus March, milite, et Petro

ça Rovira, legium doctore cive Barchinonae manumissoribus et

executoribus testamenti dicta Ínclita domina regina una mecum et

cum nobilis viro domino Guillelmo Raymundo de Monte cateno,

decano ecclesia Illerdensis, absenté, et cum venerabili et

discreto Jacobo de Podiolo, presbitero, beneficiato in ecclesia

dicti monasterii, et in solidam qui quidem venerabilis Jacobus

de Podiolo, eidem manumissoria et omni eiusdem expressa

renuntiavit cum instrumento publico inde recepto in posse

notarius instrumento Vicessima quinta die, mensis lulii anno

inferió nomine ex auctoritate dicta manumissoria et nomine etiam,

et aucthoritate dicte procurationis, et actoria propter doli

maculara evitandam omnemque fraudis suspitionem tollendam, et ne

bona qua fuerunt dicta Ínclita domina regina ocultari valeant seu

perire, cum hoc venerabili signo Crucis hic imposito, et impresso

de bonis ipsius domina regina inventarium faceré procuravimus
non-

iuxta modum inferius denotandum, quod quidem inventarium /

copit exordium die veneris vicessima sexta die julii anno

inferió.

Primum itaque invenimus in hereditate et bonis qua fuerint dicta

Ínclita domine reginae in camera videlicet maiori palatii eiusdem

domina regina res sequentes. Scilicet unum cofrum intoreatum de

toreo virmilio et inlaumatum cum launis ferri, in quo invenimus

unum saccum in quo invenimus ducentos florenos auri, et

quadraginta quator libras monete barchinone de terno in denariis

minutis et mille septingentos triginta sex solidos in cruciatis

argenti, et quendam alium saccum in quo invenimus centum triginta

florenos auri et quinqué solidos in cruciatis argenti. Item

quendam alium saccum in quo invenimus nonaginta dúos solidos et

sex denarios minutos, et quinqué florenos auri cum duobus solidis

et sex denariis. Item quendam alium saccum in quo invenimus

centum septuaginta quator florenos auri. ítem quendam alium

saccum in quo invenimus triginta unum solidos in cruciatis

argenti sine cambio, et viginti tres denarios minutos, et sex

scutos auri. ítem quendam alium sacum in quo invenimus centum
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triginta septem florenos auri, et quinqué solidos in cruciatis

argenti et abolum. ítem quendam alium sacum in quo invenimus

quadraginta duas libras et decem denarios minutos, et centum

florenos auri.

ítem invenimus quendam alium cofrum viridum depictum cum signis

regalibus et de montecateno / in quod invenimus res sequentes.

Primum duos pelves sive vacins de argento aptos ad lavandum

manus, cum duobus armáis et cum signis regalibus et de

montecateno, et unum alium pelvum sive vaci àlbum de argento, et

unum platerium sive tayador magnum album de argento cum tamen

signo regalis et de montecateno, et unam barcam de argento cum

quator leonibus et cum sex signis regalibus, et de montecateno

ponderantes inter omnes viginti septem marcas quator uncías et

duos ternals. ítem viginti scudellas de argento in qualibet

quarum erat unum escudet cum signo regali et de montecateno

ponderantes viginti octo marcas et sex uncías. Item unum salerium

cum suo sobre cop intus et extera, dearatum cum signis regalibus

et de montecateno ponderantem quatordecim uncias et tres quarts,

ítem decem et novem tacias de argento in qualibet quarum erat

unum escudet cum signis regalibus et de montecateno, et decem

platerios de argento in quolibet quòrum erat unum escudet cum

signis regalibus, et de montecateno ponderantes inter omnes

viginti septem marcas, septem uncias et quinqué ternals. ítem

octuaginta duas eloquearias de argento in qualibet quarum erant

signum regale et de montecateno, ponderantes quinqué marcas et

quinqué uncias et unum quart, ítem quandam eloqueariam de argento

deauratam / ponderantem quinqué argents, ítem unum menjamoras

de argento, ponderantes mediara unciam. Item quandam taceam cum

suo sobre cop de argento intus et extra deauratum cum signis

regali et de montecateno, ponderantem unam marcam septem uncias,

et quatuordecim argents, ítem unum pixellum de argento àlbum

aptum ad dandum aquam ab abluendum manus, in quo erat onus leo

et una sibra, ponderantem tres marcas et tres quarts, ítem

quendam alium pitxellum de argento deaurato et cum uno azmalt in

quo erat diversa signa, ponderantem duas marcas et tres uncias

et mediam. ítem quendam alium pitxellum de argento album cum
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signo de montecateno, ponderantem quinqué marcas, tres uncias et

duodecim argents. Item duos pitxellos de argento albos cum signo

regali et de montecateno, ponderantem sex marcas, unam unciam et

tres quarts, item quandam copam de argento cum suo cohopertorio

de argento dearatum, et deauratum (sic), et cum quinqué azmalts

tria quorum erant extra, et duo intra cum duobus Inglas,

ponderantem duas marcas et mediara, ítem quandam taceam de argento

deauratum cum sex azmalts cum signo regali et de montecateno,

ponderantem tres marcas, quator uncias et mediam, et dúos

argents.

Item invenimus quendam alium cofrum intoreatum de toreo virmilio

et inlauneatum cum launis ferri in quo invenimus res sequentes.

Primum quandam garlandam / auri cum suo conservatorio de toreo

incursa, cuius garlanda erant quatuor lapides vocati maratdes,,

et quinqué lapides vocati safirs, et decem lapides vocati baláis,

et per murónos ipsius erant quator lapides foradati vocati baláis

et quator palides perforati vocati safirs, et per les merlets

ipsius garlandis erant novem perlae magnae, et erant etiam in

dicto cursu septuaginta dua perla parva, ítem invenimus quandam

candaleriam parvum in qua erant quator perla magna in auro

incaslata cum sex lapidibus vocatis maratdes, et cum uno rubicet

in medio cuiuslibet perlarum. Item unum annulum auri, cum uno

lapide in ipso annulo incastato vocato maratde. ítem quendam

alium annulum auri cum uno lapide, vocato balay, ítem quendam

alium annulum auri, cum uno lapide vocate maratde quadrato. ítem

quendam alium annulum auri cum uno lapide perfórate vocato balay

codol. ítem quendam alium annulum auri cum uno lapide vocato

safir. ítem quendam alium annulum auri cum uno lapide vocato

balay, item quendam alium annulum auri cum uno lapide vocato

maratde. ítem quendam alium annulum auri cum uno lapide vocato

balay, ítem unum alium annulum auri magnum cum uno lapide vocato

lupa, ítem unum capmeu mangnum in auro incastatum. / ̂  ítem unam

mosquetam parvam de argento deauratam cum quator lapidibus

vocatis valays granets et cum aliis quatuor lapidibus eiusdem

nominis parvis, et cum quator lapidibus vocatis maratdes granets,

et cum tribus lapidibus parvis vocatis maratdes, et cum quator
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perils magnis. Item quendam aliam nosquetam de argento deauratam

cum quinqué lapidibus magnis vocatis maratdes, et cum quatuor

lapidibus parvis eiusdem nominis, et cum aliis quatuor lapidibus

vocatis valays, magnis, et cum quatuor lapidibus vocatis valays

parvis, et cum quatuor perils grossis. Item quendam lapidem

magnum non incastatum, vocatum loba. Item unum frustrum panni

lini in quo erant tres perlae cum diversis lapidibus diversorum

colorum. Item sex quistons auri sine lapidibus.

Item invenimus quandam caxetam parvam de toreo nigro cum

aliquibus lapidibus in argento incastatis. Item quendam lapidem

in argento incastatum modici valoris, item quandam noscham de

argento cum aliquibus lapidibus modici valoris. Item quendam

lapidem vocatum safir perforatum non incastatum. Item quendam

alium annulum auri cum uno lapide vocato safir tetri. Item

quendam alim annulum auri cum uno lapide livido perforate. Item

quendam alium annulum auri cum uno lapide vocato safir tetri.

Item quemdam alium annulum de argento deauratum cum uno lapide

de virido de cristallo. Item quendam alium / annulum de auro

cum uno lapide livido modici valoris. Item unum alium annulum de

auro cum uno lapide virmilio modici valoris. Item quendam alium

annulum de auro cum uno lapide virmilio modici valoris.

Item, invenimus in dormitorio ipsius monasterii quandam tecam

magnam fustis de noguerio intus quam erat quendam teca parva in

qua invenimus. Primum, unum sacum cum decem millia octuaginta

tribus plures solidis et quatuor denarios moneta Barchinona de

terno. Item, quendam alium sacum cum aliis decem mille octuaginta

tribus solidis et quatuor denariis eiusdem monete. Item, quendam

alium sacum cum sex mille sexcentis quinquaginta quinqué solidis

et novem denariis praedicta moneta. ítem, quendam alium sacum cum

decem mille octuaginta tribus solidis et quatuor denariis

praedicta moneta. ítem, quendam alium sacum cum quingentis

viginti scutis auri, decem et novem denariis minutis

Barchinonensis et mille florenos auri de Florència, et sexcentis

decem et septem florenis auri de Florència.
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Item, invenimus in quandam alia camera palatii dicta domina

regina que vocatur "La Muceria". Priraum, unuro matalafium modici

valoris, et quandam marficam, et unum travesserium, et unum

flassiatam lividam et aliam flassiatam listatam cum listis

virmilis et albis et unum par lintiaminum in modici/^*'r valoris.

Item, invenimus in quadam alia camera eiusdem palatii quae

vocatur "La Paniteria", duodecim mapas sive tovayas modici

valoris, et quatordecim manutergia modici valoris et quasdam

liberas cum uno pesal sex unciarum et media, et unam marficam et

unum matalaficum et duas flassatas listatas cum listis virmilis

et albis, et unum par lintiaminum modici valoris.

Item, invenimus in coquina dicta domina regina duos pelves albos

ad coquinandum pices, unus quorum erat trancatus et alii duo,

vacinus de aram aptos ad de coquendum panadas, de dua cassia de

aram et unam Romanara cum suo pilono plumbi, et unam conquam de

aram, et unum morterium cupri cum sua manu cupri, et unum rayl,

et quasdam balantias cum suo pondere, et tres calderias de aram,

et unam ataut fustis, et duas loceas, et duas asbramadoras, et

unum strigol ferri, et unas arpas ferri aptas ad extraendum

carnes de ollas, cupri, et quator ollas cupri incastatas in

fogono ipsius coquina, et unam paleta ferri, et quamdam palam

ferii magnam, et unum cassó de aran nagnum, et duas cubertias

magnas ferri, et tres calderias de aram, et unam romanara magnam

de aram et tres sartagines sive paeles, et unam giradoram et

quinqué asters ferri, et quatuor lupfogerios ferri, et septem

ferros aptos ad coquinandum, et duas graciiles, una quarum erat

parva et alia, magna, et unam graxeriam, / et quasdam leves,

et dúos gladios magnos aptos ad frangendum carnes.

ítem, invenimus in quadam alia camera, sive domo eiusdem palatii

que erat prope dictam coquinam. Primum, quosdem ferros aptos ad

coquinandum, et octo loceas ferri, et decem asterios ferri, et

unam closam, et unam romanara magnam cum suo pilono plumbi, et

quandam palam ferri, et quandam romanam de aram, et quasdam arpas

magnas aptas ad extrahendum carnes de olla, et unam cassiam
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magnam de aram, et unam esbramadora de aram magnam, et quasdam

arpas ferri aptas ad extrahendum carnes de olla, et duos

morterios de petra marbra, et quemdam molendinum parvum aptum

ad molendum cinapem, et quandam molam aptam ad esmolandum, et

quasdam liberas fustis, et unam seturim sive destral magnam aptam

ad trangendum ligna. ítem, invenimus in penurio sive cellario

ipsius domina regina, quinqué vegetes magnas fustis, vacuas, et

octo vegetas parvas de mena, vacuas, et quatuor carratellos, et

quandam banyadoram fustis, et dúos tinells fustis, et dúos

barrils fustis, et unum ambut magnum, et quendam alium ambut

parvum, et unam portadoram parvam, et quandam aliam portadoram

parvam cum circulis ferri, et decem et octo tabulis fustie cum
n i n

suis capitells / et quatuor stanna fustis.

ítem invenimus in quadam alia camera eiusdem palatii. Primum,

unum lectum de postibus, et unum marficam, et unum par

matalasiorum cum listis lividis et albis, et unum traveserium cum

listis lividis et albis, et quamdam aliam marficam modici

valoris, et unum matalaficium listatum diversis listis, et unum

aliud travesserium.

ítem, invenimus in sala in qua dicta domina regina simul cum

aliis dominabus sua curia comedere solebat temmpore quo vivebat,

octo tabulas fustis cum earum capitellis, et tria stanna et

quatuor sitis, et quemdam armarium fustis, et duas blandonerias

virides cum signis regalibus et de montecateno.

ítem, invenimus in quadam alia camera ipsius palatii. Primo,

quandam marficam et unum matalaficium de bort, et unum foguerium

ferri magnum, et quodddam aliud foguerium ferri parvum, et unam

blandoneriam fustis, et duas tabulas, et unum scamir fustis.

ítem, invenimus in quadam alia camera palatii dicta domina regina

quandam banyadoram magnam, et quandam pasteriam et quatuor concas

de aram, et quosdam ferros aptos ad coquinandum, et quandam

cassiam magnam ferri perforatam, et quandam calderiam de aram

modici valoris.
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,242v Item, invenimus in dicta camera ubi dicta domina regina

jacebat, ultra praedicta iam supra scripta, novem sitis cum signo

regali et de Montecateno, et quandam vanovam ondadam panni lini

quatuorum telarum et media, et quandam aliam vanovam botonadam

modici valoris, et quandam aliam vanovam ondadam panni lini

quinqué telarum, et unum par linteaminum panni lini quolibet

ipsorum quatuor telarum pectinis ampli, et quoddam linteamen

magnum duarum telarum eiusdem pectinis modici valoris, et quandam

vanovam magnam panni lini botonadam, quinqué telarum eiusdem

pectinis, et quandam conquam de aram en unum par linteaminum

trium telarum eiusdem pectinis, et unam cohopertam de siti de

Sirico, et quandam aliam cohopertam modici valoris.

ítem, invenimus in quadam alia camera eiusdem palatii, unum

lectum de postibus et unam marficam.

ítem, invenimus in quadam alia camera eiusdem palatii, unum

lectum de postibus, et unum par matalafiorum panni de bort, et

unum travesserium listatum cum listis lividis et albis, et unam

marficam et quandam aliam marficam, et quinqué retoldadors modici

valoris.

ítem, invenimus in quadam alia camera dicti palatii. Primo, unum

barrega depictum, modici valoris, et quandam / vanovam ondadam

panni lini, quatuor telarium et quandam aliam vanovam ondadum

panni lini, quatuor telarium et quandam aliam vanovam panni lini

(sic), trium telarum et media, et quandam aliam vanovam ondadam

panni lini, quatuor telarum et quandam aliam vanovam panni lini,

quatuor telarum et quandam aliam vanovam operis pistis, panni

lini, quatuor telarum et meda, et quoddam cohopertorium panni de

bort, trium telarum et quandam aliam vanovam botonandam, quatuor

telarum et unum par linteaminum panni lini, quolibet ipsorum

quatuor telarum et quoddam linteamen panni linni, duorum telarum

et unum par linteamminum panni de cotonina cum denteys per voras

ipsorum, trium telarum et unum aliud par linteaminum panni lini,

trium telarum modici valoris, et quoddam aliud linteamen, trium

telarum pectinis ampli, et unum aliud par lintenaminum panni lini
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quodlibet ipsorum trium telarum eiusdem pectinis panni lini, et

quoddam aliud par lintearainum panni lini quodilibet ipsorum

quatuor telarum modici valoris, et quoddam aliud par linteaminum

pannis stupa, duraum telarum, et quoddam linteamen panni stupa

duarum telarum, et duas tovalliolas albas panni lini, et quoddam

manutergium magnum listatum cum listis lividis, et unum lectum

de postibus et unam marficam plenam /2^v paleis, et duos bancals

nigros cum signo regali et de Montecateno, et unum alium bancal

viridum de pictum cum diversis signis, et unum pannum parietis

listatum cum listis virmilis et lividis modici valoris, et duas

cortinas regales panni de stamennia et unam marficam plenam

paleis, et unum matalafium modici valoris, et quatuor bancals

libidos cura signo regali et de Montecateno, et unam cortinam

parietis listatam cum listis virmilis, viridis, lividis, et

albis, et unum bancal depictium diversorum signorum, et unum ex

salonum viridum cum pelle de vais, et quatuor cortinas libidas

cum dictis signis, et cum uno sovrecel eiusdem coloris, et

quinqué cortinas viridas cum dictis signis, et unum cohopertorium

virmilium sindonis, cum signo tantum de Montecateno et duos

tapits nigros cum dictis signis, et duas cortinas regales panni

lana, modici valoris, et unum cohopertorium panni nigri cum pelle

luporum, et duos pannos strorits, et unum ex salonum panni nigri,

et unam cortinam panni nigri, et quandam tabulam fustis cum suis

capitellis.

ítem, invenimus in quadam alia camera dicti palatii sex

auricularia panni de cirico, et unum bancal sindanis regale, in

medio cuius erat unum frustrum panni auri, et tres cortinas

nigras sindonis cum suo sobrecel cum dictis signis, et unum

bancal nigrum de sindone, et unum cohopertorium / nigrum cum

dictis signis, et cum suo sobrecel, et quandam rectam magnam, et

unum cofrum modici valoris, et unam ollam de aram, et duas

talulas fustis cum suis capitells.

ítem, invenimus in quadam domo in qua jacebat azemblarius dicta

domina regina, unum matalafium et unum par linteaminum modici

valoris, et duas flassiatas modici valoris, et unam marficam, et
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unum mulum de pilo vírmilio.

Item, invenimus in quadam alia camera dicti palatii, unum cofrum

inlaunatum cum launis ferri, in quo erant diversi libri papiri

facientes pro negotiis, et factis curiae dictae domina regina,

et quadam tecam fustis factam ad modum scriptoris.

ítem, invenimus in quadam alia camera dicti palatii quo vocatur

lo rabost, tres sagins porcium, et plures sutellas, et plures

tisorios, et greals fustis, et sex libras candelarum cera, et

decem et octo blandonets cera, et quatuor stedalls, et tres mapas

sive tovayas magnes, et dúo manutergia magna, et quatuor mapas,

et unum arquibanch fustis de duabus casis, et unam tecam, et unam

blandoneriam, et duas pasterias fustis, et unam tecam longam, et

quasdam graciilis. ítem, invenimus in quodam armario fustis

quasdam mapas francesias, trium canarum et quasdam alias mapas

francesias, quinqué canarum listatas cum / listis libidis, et

quasdam alias mapas duarum canarum, et unam mapam francesiam,

unius canna, et quasdam alias mapas, trium canarum et duas alias

mapas parvas, modici valoris, et unam tovalliolam albam unius

canna et media, et quasdam mapas francesias, duarum cannarum et

media, et quandam tovalliolam alvam, et undecim tovalliolas

alvas, et duas tovalliolas operatas sindonis modici valoris, et

quandam cohopertam nigram cum diversis signis.

Item, invenimus in claustro superior! monasterii supradicti.

Primum, unum barrega nigrum modici valoris, cum dictis signis,

et unum tapit nigrum cum dictis signis, et unum alium tapit, et

duos laios tapits magnos, et unum alium tapit parvum, et unum

matalafium panni viridi, et tres cortinas nigras cum suo sobrecel

cum dictis signis, et dua matalafia listata cum listis lividis,

et aliïs trium telarum, et duam vanetam alvam de cotono, trium

telarum et unam aliam vanetam albam de coto, quinqué telarum, et

unum papeyonum cum signo regali, et unum par matalafiorum cum

listis lividis et albis, quolibet ipsorum quatuor telarum et

media, et duo matalafia diversorum colorum de colono, et unum

siti lividim plenum cotoni, et unum travesserium panni de bort,
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plenum de fluxell, et unum aliud travesserium listatum cum listis

lividis et albis, et unam banovam albam de bastes larguas,

quinqué telarum et quandam aliara banovam de bastes, septem /

telarum et tres marficas, et unum cofrum modici valoris, et unam

cortinam nigrara, sindonis, cum dictis signis, et unam scalam

nigram fustis, cum octo armalis cupri, cum dictis signis aptam

ad militandum, et unum alium cofrum viridum, et unum par

linteaminum cum randis panni lini quodlibet ipsorum duarum

tealarum de tela de Rems, et unam cortinam nigram parietis

sindonis, cum dictis signis, et unum cohopertorum panni auri

alforrati panni, listati cum listis virmilis et pallidis, et duas

cortinas panni auri alforratas panni viridi, et tres cohopertas

auricolariorum panni auri, et duas cortinas regales cum voris

sindonis viridis et cum dictis signis, et quinqué auricolaria de

sindone nigra cum dictis signis.

Item, invenimus in dormitorio praedicti monasterii, unum cofrum

depictum cum diversis signis, qui erat capella dicta domina

regina, in quo erant res sequentes. Primum, unum calicem de

argento dauratum cum aliquibus smalts, et cum dictis signis, et

quandam crucem de argento dauratam, cum aliquibus smalts et cum

suo pede, et unum pelvem sive vassi de argento alvum cum smalto

et cum dictis signis, et unum salispacerium de argento, et dua

candalobra de argento, et duas canatellas de argento, et unam

capciam hostiarum eboris munitam de argento et cum signis

praedictis, et quemdam librum in pergamenis scriptum vocatur

Missal, et quasdam tabulas fustis depictas , et unam aram cum suís

corporalibus, et cum suo stogio. ítem, invenimus queradam alium

cofrum depictum cura dictis signis, in quo erant res sequentes.

Primum, unum annulum auri, cum /̂  uno lapide qui vocatur safir,

et unum alium annulum auri cum uno lapide, vocato safir, et sex

tovalliolas panni lini, et unam caxetam parvam, et duas

cohopertas auricolariorum albas, et duas àlias cohopertas

auriculariorum cum aliquibus litteris, et duos agnos Dei de

argento, cum dictis signis, ítem, invenimus quendam alium cofrum

depictum cum signis supradictis, vacuum, et quemdam alium cofrum

intoreatum et inalunatum cum launis ferri, in quo erant decem
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caima panni lini primi, et duo auricularia minuta auri et cirici.

ítem, invenimus quemdam alium cofrum intoreatum de toreo virmilio

cum launis ferri, in quo erant plura instrumenta facientia pro

dicta domina regina, et quosdam denterols auri. ítem, invenimus

quemdam alium cofrum parvum in quo erant duo leones de argento,

et plures làpides diversarum colorum, et una nosca cum aliquibus

lapidibus et perlis, et una uncia perlarum parvarum, modici

valoris, ítem, invenimus quemdam alium cofrum parvum intoreatum

de coreo virmilio in quo erant diversa instrumenta, diversorum

privilegiorum tam domini nostri Papa, quam domini Regis, quam

aliarum personarum, quam etiam diversorum negotiorum et factorum

dicta domina regina.

Hac igitur, et non alia bona invenimus in hereditate, et bonis

qua fuerunt dicta Ínclita domina regina, protestantes dictis

nominibus quod nihil omisimus poneré in hoc inventario dolo malo.

Protestantes etiam, dictis nominibus, quo si de cetero poterimus

invenire aliqua alia bona facientia, pro hereditate dicta Ínclita

domina regina mox inventarium faciemus de eisdem, rectum,

perfectum et / finitum fuit hoc inventarium die martis, dècima

die septembris anno a nativitate Domini, millesimo trecentessimo
2

sexagésimo quarto . Signum, Sibilia, dei gratia, abbatisae.

Signum, sororis Constància de Crudillis. Signum, sororis Maria

o
Al document diu: Signum, Sivilia, dei gratia, abbatisae.
Signum, sororis Constància de Tendillis. Signum, sororis Maria
Lula. Signum, sororis Margarita de Bonviula. Signum, sororis
Agnetis çarrovira. Signum, sororis Alamanda de Guardiola. Signum,
Francesca de Canelles. Signum, sororis Clara de Castellet.
Signum, sororis Violant de Pailars. Signum, sororis Margarida de
Mansulino. Signum, sororis Elisendis de Vilalba. Signum, Clara de
Moya. Signum, sororis Isabelis Desprats. Signum, Beatricis
Botina. Signum, Margarita Nagrera. Signum, sororis Subirana
Nagrera. Signum, sororis Sancia Nagrera. Signum, sororis
Margarita Olivera. Signum, sororis Margarita Mateua. Signum,
sororis Margarita Oriola. Signum, sororis Constancia de Podio.
Signum, sororis Alvira Massetera. Signum, sororis Constància
Terrena. Signum, sororis Franciscà de Sarriano. Signum, sororis
Constància Leoparda. Signum, sororis Blanca Lacosta. Signum,
sororis Saurina de Vallecita. Signum, sororis Sivil.la Ricarda.
Signum, Agnetis Sasala. Signum, sororis Geralda Storga. Signum,
sororis Ritolana Storga. Signum, sororis Maria Storga. Signum,
sororis Constança Sabastida. Signum, sororis Clara de Gualbis.
Signum, sororis Margarita Perrera
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Lulla. Signum, sororis Margarita de Bonvilar. Signum, sororis

Agnetis ça Rovira. Signum, sororis Alamanda de Guardiola. Signum,

Francesca de Canelles. Signum, sororis Clara de Castellet.

Signum, sororis Violant de Pallars. Signum, sororis Margarida de

Mansolino. Signum, sororis Elisendis de Villalba. Signum, Clara

de Moya. Signum, sororis Isabelis Desprats. Signum, Beatris

Otina. Signum, Margarita Nagera. Signum, sororis Subirana Nagera.

Signum, sororis Sancia Nagera. Signum, sororis Margarita Olivera.

Signum, sororis Margarita Mateua. Signum, sororis Margarita

Oriola. Signum, sororis Constancia de Podio. Signum, sororis

Alvira Maellera. Signum, sororis Constancia Terrera. Signum,

sororis Franciscà de Sarriano. Signum, sororis Constància

Leoparda. Signum, sororis Blanca ça Costa. Signum, sororis

Saurina de Vallseca. Signum, sororis Sibil.la Ricarda. Signum,

Agnetis sa Sala. Signum, sororis Geralda Storga. Signum, sororis

Nicolaua Storga. Signum, sororis Maria Storga. Signum, sororis

Constança ça Bastida. Signum, sororis Clara de Gualbes. Signum,

sororis Margarida Ferrera, monialium dicti monasterii et de

conventu eiusdem ex hac causa ad sonum campana, more sólito
n i t

congregatorum, et conventum / etiam facientium qua hac

laudamus et firmamus. Signum, Arnaldi de Carvessino, manumissoris

et actoris praedicti qui hoc laudo et firmo. Testes huius rei

sunt, discretus Jacobus de Pratis, beneficiatus in ecclesia dicti

monasterii, Petrus Michaelis, de parrochia Sancti Vincentii de

Sarriano, et Petrus Balagarii, scriptor. Signum, Petri Borrelli,

notarii publicus Barcbinona, et per totam etiam terram et

dominationem Illustrissimi Domini Regis Aragonum auctoritate

eiusdem, qui hac scribi, fecit et clausit cum litteris

superpositis in linea vicessima quinta ubi dicitur auri, et in

linea vigessima octava ubi dicitur magnis, et in linea tricessima

prima ubi dicitur auri, et in linea tricessima quinta ubi dicitur

auri, et in linea sexagessima secunda ubi dicitur et cum uno

sobracel, eiusdem coloris, et quinqué cortinas viridas cum dictis

signis, et cum literis rasis, et emendatis in linea

quinquagessima quarta ubi dicitur traver, et in linea

octuagessima nona ubi dicitur oriola.
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In quorum fidem et testimonium praemissorum aliena mami

scriptorum sub papiro regii sigilli pauperum ad opus reverenda

abbatissa et monasterii de pedralbes in vim Regii indulti eis

concessi. Ego idem, Josephus Franciscus Mas et Vidal, notarius

hie me subscribo quanta die mensis februarii anni Millessimi

Septingessimi Nonagessimi Noni, et meum solitum appono. Signum.
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III. Documents Notarials

1349, juny, 15.

Francesca ça Portella, abadesa de Pedralbes, reconeix que Pere
Ferrer, tutor de Bernardo, fill dels difunts Joan Salat i la seva
muller Margarida, va donar al monestir, en el moment de 1'ingrés
a la comunitat de Caterina, filla dels dits Joan Salat i
Margarida, tres mil sous per a que es comprés un violar i per a
garantir el manteniment de la dita Caterina. El dit Pere Ferrer
es va comprometre també a comprar un violari de 100 sous de renda
per a cobrir les necessitats de la dita monja i a proporcionar-li
el llit i altres béns mobles necessaris per instal.lar-se en el
monestir. Aquests diners representaven la totalitat dels drets
successoris de la dita Caterina, i en el document aquesta i el
monestir renuncien expressament a qualsevol dret respecte a
1'herència dels seus pares.

(AMP, 1er Manual de Romeu de Sarrià (1348-1357). fols. 15v-17r).

Die lune, intitulata XVIIQ kalendas iulii, anno Domini MQ CCC§.

XLQ nono.

o j

In nomine Domini. Noverint universi quod nos , sóror

Ffrancischa5 de Portella, Dei gracia abbatissa monasterii Sánete

Marie de Petralba, ordinis Sánete Clare, Barchinone diòcesis, et

conventus eiusdem monasterii, confitemur et recognoscimus vobis,

Petro Ferrarii, civi Maioricarum, tutori testamentario

Bernardoni, pupilli, filii et heredis universalis lohannis

Salati, quondam, notarii Barchinone et domine Margarite uxor

[sue], quondam , quod cum vos, nomine tutorio predicto,
Q

affectaretis offere in sororem dicti nostri monasterii

3 al marge esquerra clausura, traditum.

nos interlineat

al damunt del noia, dues ratlletes obliqües per indicar la ferma

segueix Barch cancel.lat

et domine ... quondam interlineat
o0 segueix de cancel·lat
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Catharinam, filiam dicti lohannis Salati, in dicto monasterio

altissimo famulando, et dictum monasterium tènues redditus

habeat, attento numero dominarum in dicto monasterio receptarum,

et ob id obtulentis, vos daturtim, nomine tutorio predicto, tres

millia solidos monete Barchinone de terno, de quibus emi posset

violarium pro vita et sustentacione dicte Catharine, pro tota

scilicet parte hereditate et legitima paterna et materna dicte

Catharine et supplemento earundem , et pro toto alio iure sibi

nunc vel

in futurum competent! et competeré debenti in bonis et iuribus

que fuerunt dictorum parentum suorum vel alterius ipsorum, ex

testamento vel ab intestate aut ratione substitucionis aut

alia' , vel in bonis que nunc sunt dicti pupilli esto quod

decedat in pupillari etate vel postea quandocumque, cura

testamento vel sine, et quod de hiis firmaremus et faceremus

vobis et dicto pupillo finem et absolucionem generalis

infrascriptas nam alias, ipsam Catharinam in dicto monasterio non

offeretis in sororem. Et, ultra predicta tria millia solidorum,

promiseritis emere violarium centum solidorum pro necessitatibus

dicte Catharine, et dare eidem Catharine vestes et apparatus

lecti et alios apparatus sibi necessaries in introduccione dicti

monasterii. Vos ipsos tres millia solidos nobis numerando

tradidistis intus dictum monasterium, de quibus debemus et

promitimus emere violarium pro necessitatibus dicti monasterii.

Unde, renunciando exception! non numerate et non recepte pecunie,

et accioni in factum et doli, et omni alii iuri et cetera.

Ffacimus vobis, nomine tutorio predicto, et dicto pupillo et

suis, de predictis tribus millia solidis, bonum et perpetuum

finem et pactum ulterius de non petendo. Verum quia, ante

tradicionem per vos nobis fiendam et in recepcione de predictis

tribus millia solidis, / fuit actum et conventum inter nos et

vos, dictum tutorem, quod vobis faceremus absolucionem et

diffinicionem infrascriptas. Idcirco, gratis et ex certa

sciencia, absolvimus, diffinimus et remittimus vobis, dicto

Q

' earundem interlineat

aut alia interlineat
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tutori, et dicto etiam pupillo et suis, perpetuo, siquid plus

iuris, accionis et obligacionis quod sint dicti tres millia

solidos quos vobis, ut predicitur, tradidistis, et vestes et

alios apparatus quos dicte Catharine, de bonis dicti pupilli,

facitis et prestatis dicte Catharine et dicto monasterio et

nobis, nomine eiusdem, competit et competeré potest et debet nunc

vel imposterum in bonis et iuribus que nunc sunt dicti pupilli

et que quondam fuerunt dictorum lohannis Salati et domine
11Margarite uxoris eius, vel alterius eorum , ex testamento vel

ab intestate vel ex substitucione per dictos coniuges facta de

dicto pupillo in dictam Catharinam per quecumque verba ipse

substitució vel substituciones sunt facte vel formate, vel que
l'ínunc sunt dicti pupilli . Sit quod si forte dictus pupillus

quod absit decederet in pupillari etate vel postea quandocumque

sine testamento, dicta Catharina vel dictum monasterium aut nos,

eius nomine, non possimus succedere tanquam proximiores vel

aliter in bonis dicti pupilli. Hanc autem absolucionem,

diffinicionem et remissionem, facimus vobis, dicto tutori et

dicto pupillo et suis, sicut melius dici potest et intelligi, ad

salvamentum et bonum intellectum vestri, dicti tutoris, nomine

predicto, et dicti pupilli et suorum. Et extrahimus predicta, que

vobis et dicto pupillo absolvimus, diffinimus et remitimus, de

iure, dominio et posse nostri et succedentibus nobis in dicto

monasterio . Eademque omnia ut singula in vestrum , nomine

predicto et dicti pupilli et suorum ius et dominium mittimus et

transferimus irrevocabiliter. Et nichilominus, ex causa predicta,

damus, cedimus et mandamus vobis, nomine predicto, et dicto

pupillo et suis, omnia iura et acciones reales et personales,

útiles et directas, ordinarias et extraordinarias, mixtas et

alias quascumque nobis et dicto monasterio et dicte Catharine

11 segueix ali cancel·lat
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mine vel in futurum competentes et competencia et competeré

debentes et debentia in predictis ómnibus et singulis que vobis

absolvimus, diffinimus et remittimus et contra quascumque alias

personas et in quibuscumque bonis ratione eorum. Quibus iuribus

et accionibus possitis vos, nomine predicto, et possit dictus

pupillus et sui et quos voluerit, uti et experiri, agendo,

respondendo, deffendendo, excipiendo et replicando et omnia alia

faciendo, in iudicio et extra, quemadmodum nos et dictum

monasterium faceré possemus ante huiusmodi absolucionem,

diffinicionem et remissionem, et possemus nunc et postea

quandocumque. / " Instituendo vos, nomine predicto, et dictum

pupillum et suos in predictis dóminos et procuratores, ut in rem

dicti pupilli propriam, ad faciendum inde vestras et suas

voluntates. Renuemus tamen et salvamus nobis et dicto monasterio

quod si dictus pupillus vel aliquis alius de parte vel

parentela dicti pupilli in testamento vél ínter vivos voluerint

aliquid legare vel dare dicto monasterio, quod id primus petere

et habere presenti instrumento, in aliquo non obstante. Premissa

igitur omnia et singula nos, dicte abbatissa et conventus,

facimus, paciscimur et promittimus, per nos et omnes succedentes

nobis in dicto monasterio, vobis, dicto tutori, nomine predicto,

et notario infrascripto, tanquam publice persone, pro vobis et

pro alus etiam personis quarum interest et intererit hec a nobis

recipient! et paciscenti ac etiam legitime stipulanti, tenere et

observare perpetuo et in aliquo non contrafacere vel venire iure

aliquo, causa vel ratione. Renunciantes quantum ad hec ex certa

sciencia legi sive iuri dicenti pactum de futura successione non

valere et omni alii iuri et cetera. Et volumus quod de hiis nobis

unum et vobis dicto tutori tot quot volueritis publica

instrumenta tradantur per notarium infrascriptum. Actum est hoc

in dicto monasterio Sánete Marie de Petralba, intus ecclesiam

dicti monasteríi5 in loco vocato "parlador", .XVIIQ. kalendas

iulii, anno Domini .MQ. CCCQ. XLIXQ. Sig+num sororis Ffrancische

de Portella, Dei gratia abbatisse predicte. Sig+num Margarite de

16

17

segueix etiam cancel·lat

de interlineat sobre pro cancel·lat

842



Montecathano. Sig+num Constancie de Vilardello. Sig+num Saurine

de Jonqueriis. Sig+num Dulcie Lulla. Sig+num Margarite de

Bonvila. Sig+num Marie Lulla. Sig+num Margarite de Vita. Sig+num

Beatricis de Fonolleto. Sig+num Yolandis de Pallars. Sig+num

Clare de Castelleto. Sig+num Agnetis ça Ruvira. Sig+num Sibilie

de Caxans. Sig+num Alamande de Guardiola. Sig+num Romie de

Sesgunyoles. Sig+num Ffrancische de Ganellis. Sig+num Eliesendis
18de Vilalba. Sig+num Margarite de Mansulino. Sig+num Beatricis10

de Ocina. Sig+num Clare de Modiliano. Sig+num Margarite Nagera.

Sig+num Subirane Nagera. Sig+num Sanccie Nagera. Sig+num Isabelis

de Pratis. Sig+num Margarite Olivera. Sig+num Margarite Oriola.

Sig+num Constancie de Podio. Sig+num Constancie Leoparda. Sig+num

Constancie Terrena. Sig+num Ffrancische de Sarriano. / Sig+num

Constancie de Bastida. Sig+num Agnetis sa Sala. Sig+num Maciane

Perrera. Sig+num Clare de Gualbes. Sig+num Nicholaue Storga.

Sig+num Clare de Biguiis. Sig+num Sibilie Ricarda, sororum dicti

monasterii in dicto loco congregatarum ex hac causa more sólito

et conventum facientium que hec concedimus et firmamus.

Testes huiusrei sunt: Bernardus Aprilis, lacobus de Sala,

Ffranciscus Berga, civis Barchinone, et lacobus de Podiolo,

presbiter 19

18

19
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